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den jelenet, melynek az élet mindennapi l Holott igy meg-megjelennek az egy- \ · 
terén tanuja lehet a nép. szerü és képzett ember előtt ujra meg~ 

A legszebb regény sem érdekli ugy ujra a lendületes jogászfiu, az ideges or-1 
az embereket, mint egy·egy százszor lá- vos, a hasbeszélő unokaöcscs és ·a ka.c
tott kép, mely valóban megtörténik test- kiás asszony, megjelennek, mert a törté-
véreinkkel, a bus-vér emberekkel. netük nem mese, hanem valóság. 

Ha felfordul egy kocsi, ha esendór ki- A valóságnak pedig rettentő ereje van. 
sér két láncos kezü embertársat, ha pa- A pánszerü esemény mellett megjelenik 
tália támad a piacsn, ha friss plakátot mindig a kettős árnykép gyanánt kar~ 
ragasztanak ki az utcasarkon, arra min- öltve járó morál és filozófia s ez a két 
dig_ száz néző áU összecsoportosulva s a szellemalak állítja meg utjában a járóke-
csoport minden tagja ezt beszélgeti to- lót, ez üt vagy a homlokára, vagy a szi
vább mindenkinek, a kivel csak találkozik. vére az embernek, ugy a kimüveltnek, 

A figyelem és érdeklődés odabilin- mint az egyszerünek. 
cselődik mindahhoz, a mit az élet jele- Es nem a látvány, nem az érdekes
netekben produkál. Minden ily jelenet ség fogja meg az embereket, hanem az 
központját megállva bámulja meg az em~ ösztönszerü tudat, hol egy-egy nagy szen
ber, habár csak egyszerü napi esemény záció villámsujtása mellett egy egy dara· 
történik is vele, hát még milyen érdek~ bot megláthatunk az örökre kiismerhetet
lódés és figyelem kisér egy oly ese- len emberi szerkezetbol. 
ményt, a hol a főszereplő sikkaszt, rabol Gyermek, mely először nyitja ki a 

Arad, julius 23. vagy öl? zsebórája titkos szerk.ezetét s bepillant a 
Rossz emberek,. bünök mindig voltak A jogászurfit, a ki elemel fél milliót, ketyegő kerekek közé, az érzi az érda. 

a világon. Hogy a véteknek egyszer sö- a fülgyógyászt, a ki betöri a saját kasz- kességnek hasonló érzését, mint az élet
tétebb szine, undoritóbb formája van, száját ; az unokaöcscs, a ki hasbeszélve ben a siető, verekedő felnőtt ember ilyen 
mint máskor: az a korral járó_ tünet. diktálja a gazdag halott örökhagyását ; a esetekben. 
Hanem olykort a világnak egy-egy kor~ . kackiás menyecskét, a ki kis , lányának . Egyik könnyelmüség szüli a másikat, 
szakában olyan áradata van a bünnek, a aaató dalt dudorászva felvagdalja a hite- a oíin biint fiadzik és. a következtető fan
melynél forradalomnak viharját érzik a lezője holttestét; a nőket, a kik apró leá~ tázia előtt az élet mocsara megtelik :va
lelkek : az erkölcs forradalmáét. nyokat csalnak tőrbe, - milyen szenzá- rangyos, mászó hüllőkkel, melyek. mint a 

Ilyen korban érezr.ük ma is magunkat. ciós érdeklődés kiséri. . Dante szörnyei, egymást szülik és falják. 
Gyors változatokban követik egymást a Ha regényben volna mindez leírva, Es rétegról-rétegre haladva, a társa-
romlottságnak ezek megnyilatkozásai, az vagy szindarabban előadva, az olvasást dalom festett külszinén át, mindenütt 
aljasságnak minden fajtái. És a szenzá~ vagy előadás után egy nyugtalan óra le- megérzi a szimatoló kutatás · a vékony 
ciók, a melyek ebből a forrásból fakad~ teltével, hogy tulhaladna ezeken a mesé· festések alól kiömlő rothadást, a köny- · 
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TAR CA. 
Michele Pezza. 

- OlaszbóL -

I. 
Jerra di Lavoronak egyik legszegényesebb 

~unyhójában egy egy egész c3a1ád lakott együtt. 
A nag)·snya font, egy fiatal, vad kinézésü le· 
áoy kötött, két suhanc fát vágott 8 az atya 
roadrácokat Készitett. Forró éjs?lalo\ feküdte 
meg a tájat 8 az öreg asszony igy szólt: 

- Fra Diavolonak jó napja lesz, de annál 
rosszabb a postakocsin utazóknak. 

- Legrosszabb azonban mégis a postako· 
csit kisérő katonáké lesz, - mondta · a leány, 
felnézve munkájáról. 

-.Talán sajnál od őket~ - kérdezte az 
öreg szigoruao. 

- Ok is emberek ! - jegyezte meg a le· 
ány mentegetőzve. 

-Lám, lám,.- mondta most a vén asz
szony gunyosao, - a Rita a katonák párt~ 
ján van! 

- ~{ert tetszik neki az a szöke rendőr, 
akivel easertában szokott sétálni vasárnapon~ 
kint,-- !\zólott · közbe Pjerino, az egyik Em· 
hane. 

Az öreg A vola, a nagyanya, nyugt.alanul 
ütötte fel a fejét. 

- Egy rendőr J Egy rendőr udvarol neked, 
Rit.a - kiáltott 1el haragosan - $ te talán má.r 
azereted is ... 

z .. tt. A hosszu előlldás alatt unokái mind 
voztak a szegényes szobábó1, s a nyitott 
erősen hatolt be a thymián illata •.. 

II. .. 

el ti· 
ajtón 

- Mtért gyülöli annyira a katonákat 1 - A postakoesi ll'ebéz zökkenéssei megállt. A 
kérdezte a leány dacosan. katonák vakon hadonásztak ma.guk: körül ; a 

- Nem gyülölöm őket, de haszontalan pá· kocsis az ülés alá bujt, a lovak zabláit két su
Jyának tartom az övékét, - szólt az öreg ke- hane tartott.&. Az utasoltat már mind kiszálH
serüen. - Menj csak ma nőül egy katoné.h9z \ tották a kocsiból ; a kapitány egy fiatal, fekeA 
s lehet, hogy holnapra már a rablók megölik teruhás asszonyt - aki még lá~szólagos nyu
s özvegy leszesz. Ellenben a rablót nem oly godtsággal ült az e~yik sarokban - ragadott 
könnyü nyakon esipni, azonkivül a rabló se· meg a karjánál fogva. . 
lyemrubákat, drága ékszereket adhat neked, - Ki jnnét! - kíáltott fel szinpadias hang 
kivált amióta Fra D1avolo, - ~ szép, a hatal- lejtésset - Hát nem Ismersz 1 En Fra Diavo· 
mas - a kapitányuk! Láttam őt egyszer Ter· lo vagyok. ' . _ 
niben. Nagy, erős, büszke és a szemei ugy ég· - Miért kellene kiszállnom innen 'l- kér
n~k, mint a K:arbunkulus. Valamikor barát volt dezte a megszólitort hidegvérüen. - Ime itt 
Casertában, az oliva-erdők közötti kolostorban van pénztárcám és össz~"s ékszereim. Vagy meg 
lakott. s ezidőtájban Fra Angelonak hívták. Mí· akar ölni 1 Azt itt is mf>gteheti. 
kor megunta ezt, kilépett a szarzetből s néhány Fra Diavolot meglepte ez a bátorság s meg .. 
bátor emberből csapatot szarvezett e azootul ragadva a kocsi lámpájat. az asszony arcába 
réme lett azoknak a buta, szöke poraszakállas vllág-itott vele. 
angoloknak, akik a Vezuvot bámuliák, <(Ull3fJ . ..._ · Nagyon szép nó volt; sáppadt, mint egy 
postakocsiknak. melyek az idegeneket hezták. tea-rózsa, s bársonyos szemeivel meróen a rabló 
Es az ő bandája elpusztithatatlan, mert lninden arcába nézett. 
asszony, akí egyszer a szemébe nézett szerel· - Kicsoda kegyPd, signora 1 - kérdezte 
mes lesz; belé s kész az élétet is kockára ten- most a rabló kissé :,;zeddebben. 
ni, hogy őt a veszedelemre figyelmeztesse. Igazi - Minek: akarja Wlit tudni 1 Ime, itt van 
neve tulajdonképpen loi1iehele Pezz11 11olt. a pénzem! ~ váL-tszo,t ő megvetésset Mosb 

Az öreg asszony elnallga.tott és körülné· már a Fra Diavolo - ,.rcát is meJI:vílágitotta a 

Az Aradi Közlöny JÍllnden elOfizetOie 8000 koronára biztositva van baleseLbOI eredO halál 
vagy rokkantság ellen mlndaddig, amig elOfizetése tart. 
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uraskodásnak maró gázát, mely áthat és 
megront mindent, mely olyanná teszi az 
élet külsó szinét, hogy sohasem tudhatja 
a járó-kelő, hogyan szakad le alatta a 
talaj. -~ , 

Az egyszeruség és őszinteség erköl
csét tanitsák szülék és tanitók, az intel
ligencia, ha intelligencia az és nein csu
pán annak nevezett mázos portéka, hir
desse és tanítsa maga is, hogy nines 
semmi érték a hamis látszatok keltésé
ben, a becsületet és tiszteletet a mai fa
ragványos kaszinói talapzatról le kell ál
litani ismét sarok-kőnek a földre, mert 
iszonyn rombolást visz véghez az em
berekben a hiuság, a pénz-. és hatalom
vágy. 

'1\.z élet, mint valami robbanást érző 
gépkazán, fel-felnyitja időnként biztositó 
szelepeit ez érdekes bünesetek sorozatá
ban, éles fütytyel jelzik ilyenkor a szele
pek, hogy baj van : állj elő · te legfőbb 
gépész, kinek Erkölcs a neve, - ilyenkor 
mindenki sietve siessen, mint közveszély 
idején szokásos és keresse, tolja előre e11t 
a bujdokló, lomha gépészt. Mert nagy rob
banás lesz a hosszu békesség vége. 

(?) 

Kállay lemondása. A minap hire j árt, hogy 
Kálla!f közös pénzügyminiszter lemondását hi· 
vatalosan megcáfolták, de egyes politikai kö
rökben ezt, a cáfolatok dacára, befejezett tány· 
nek tartják. Ezek szerint Kállay, aki most kü· 
lönben szabadságon van, ueptemberben fog föl· 
mentetni állásátóL A fölmentés egészségi okok· 
ból fog történni. de tényleg ugy áll a dolog, 
hogy Uletékes helyen nincsenek megelégedve 
KáUay boszniai kormányzati rendszeréveL Azt 
szivesen elismerik, hogy Kállay gazdaságHag 
sokat tett Bosznia·Hercegovináért, de politikai 
teltintetben mindig szarencsétlen keze volt. A 
mohamedánokat és a szerbeket, akik a meg· 
szállott tartományok lakosságának kétharmadát 
teszik; kiméletlen eljárásával magára haragi· 
totta. A lakosságnak ez a része mindenkép 
Kállay lemondását követelL Kállay az utóbbi 
időben a horvát · kalholíkusoknak Boszniába 
való emigrálását favorizálta, hogy igy ellensu· 
lyozza az ortodox szerb elemet, azonban ezzel 

lámpás, amint.. előre bajolt. s a szép idegen n6 
mintegy önl:~ntelenül kiáltott föl : 

·- Mily kár! 
Különös mondás volt ez, s a rablónak mé· 

lyen a sr.ivéhe hasitott. Znarba jött. 
- Mit akar ezzel mondani, signora 1 -

kérdezte. 
- Mit törMik azzal? - szólt az asszony. 

- De hiszen b.a kiváncsi, meg is mondhatom. 
Kár ezért a bátorságért. ezért az arcért . . . 
Ha ön katona lett volna, becsületes ember, nagy 
szolgálatokat tehetett volna bazájának. Minden. 
ki szeretné abelyett, hogy . . . 

- Félnek tölem ! - kacagott föl a rabló. 
- Nem: ahelyett, hogy mindenki g)'ülöli 

és megntt. · . · 

ARADIKÖZLÖNY. 

a kisérletével is kudarcot. vall ott. A Lemberg· 
ben megjelenti .,.Selavo Polskie•, melyet a len· 
gyel vezérférfiak inspirálnak, azt jelenti teg: 
napi számában, hogy KáHay lemondása elhatá· 
rozott dolog és helyébe a lengyel BilinReli, az 
osztrák-magyar bank kormányzója fog közös 
pénzügyminiszterré kineveztetnl. Eleinte gróf 
Khuen·Réderváry·ra gondoltak, de ezt a ma.gyar 
kormány ellenezte, minthogy a horvát bánt je
lenlegi állásában egJolőre nem nélkülözheti. 

Hármas szövetségböl 
ItB• szövetség. 

(Európa uj polüikai korszaka.) 
Budapeat, julius ~s: 

Most, mikor a hármasszövetségre vonat
kozó szerzódést csak nemrég kötötték meg uj· 
ból, soknak feltünlletlk, hogy a hármas szövet· 
ség két tagja, már· mint Német- és Olaszország 
feltünően barátkozik másik két nagyh~t.llllmas

sággal, a melyik nem tagja a hármas·szövet· 
ségnek : Olaszországgal és ~,ranciaországgal. A 
kü\politikai égbolt csillagjósai már hirdetik a 
következendőket: a hármas·szövetsignek és a 
kett6s·s8övets~gnek, vagyis az orosz-francia szö· 
vetségnek egybeolvadástit egy nagy ö~ös·szövet· 

st!gbe, mely ily módon mintegy az európai Egye
sült-Altamokat alkotná. 

Első pillantásra kissé fanatikusnak: látszik: 
ez az egész dolog, d" jobban szemügyre véve 
a jelenségeket, nem is olyan lehetetlenség. 
Mert jelenségele vannak. melyek legalább is 
arra mutatnak. hogy a két szövetség egymdbhot 
1röeeledile. Nincs is semmi olyan gát, mely e 
közeledést megakadályozná. Mindkét szövet· 
ség célja ugyanis ugyanegy : a béke fentartása. 
Olaszország fo~_itlalkozott először az ötös·szövet
ség megkötésének lehetöségével. Erre vallanak 
külügyi politikájára vonatkozó iratai i~ és erre 
vall az is, hogy a hlrmas-szövet.séget nem hat, 
hanem tizenkét esetend6re ujitották meg. Más 
körülményele közt ez a tizenkét évl meghot:~z· 
szabbitása a szövetségnek: provokáló tüntetés· 
számba menne a többi európai nagyhatalma:s
sággal szemben. De ma nem, mert ma min· 
deukl s a többi nagyhat.almusság is tudja, mit 
jelent a szövetség e meghosszabbitása. 

Hogy az olasz H:irály aznap indult utnak 
Pétervárra, mikor a hármas szövetségnek ujból 

.,. - Nem. Csak nem lélek öntől. 
- Ugy hát. komolyan értette 'bt, amit 

a·1. előbb mondott '? - kérdezte a férfi ra· 
gyogó szemekkel. - Azt mondta, hogy kár 
értem'? 8 ba nem lennék band~ta, de becsüle
t~ ember1 ... 

- ÖrO.lnék neki - ön miatt. 
" - Akkor nekem nyujtaná a kezét 1 

Az asszony mintba megijedt volna, birte
len a mantilla alá rejtette a kezeit, bátradőlt a 
kocsiban, de egy szót sem st.ólott. 

Egy percig még rajta felejtette a szemét a 
bandita az asszonyon, azután szép, sötét arca 
beleveszett az éjszaka homályába. A suhan· 
colt eleresztették a lovak zabláját s az utasok 
l'isszaülhettek helyükre. A1. éjszaka még min· 
dig tartott s erdei virágok szagát hozta-vitte a 

- Megölt ! - kiáltott föl nd biiszkeség
gela rablóvezér. - Vegye vissza pénzét éa 
ékszereit signora, nincs szükségem reájuk! - azellö. lll 
a visszadobta azokat a kocsiba. J · 

A fiatal nő azonban aidet:en hajított& ki Signora M:a.relli nagyon egyszerüen élt ná· 
azokat lsmét az ablakon. polyi otthon&ban. Szép szalont tartott, s mivel 

- Jó lesz az ön pribékjeinek - mondta az udvar n&gyon kednlte, termeiben a legjobb 
bOszkén. - én MaroUl ~rnagy özngye vagyok. társaságo gyUlt össze. A sok bes:téd között azt 
a hazájáért elesett bősé - ne mondhassa aen- ta b!riU 'hozták nek:i, hogy Fra Diavo}o megtért 
ki, bogy egy banditától aJándékot fvgadtam el. s hogy~ •z egyik királyi esspathoz he80rnztatta 

A rabló egy olyan mozdulatot tett, mintha magát katonának. Terepismer~tei, vakmerősége 
ezivé\M akarná mártani törét.. de után Jecsen- és ügye~ge áhJl kifívta feljehbvalói bets.ülé· 
desedett. s~t ' rohamoaan emelkedett rangban. Mtdőn 

- Kegyed nagyou ts Takmer6 ! _. •zi•zeg- őrnagygyá nevezték ki, egy napon váratlanul 
te a fogai köozött. belépett a szép Marolliné szalonjába. A fényes 

1901. julius !4. 

való megb.osszabbité.sát prok\amáltálr, az is ta· 
nubizonyság amaz összhang mellett. mely a 
nagyhatalmak két csoportja k:özt mind sürübb 
jelekben mutatkozik. Hallatszanak ugyan ol)an 
hangok:, hog.y a hármas·szövetség államainak 
más államokkal való barátkozása az egymás 
közt való barátság kl\telékét lazitjat de e fölfo-
gás ellen magu·k a hármas-sz<>vetség álla mai 
tiltakoznak, hangsulyozván, hogy a hármas-szö
vetség egyetlen államot sem gátol abban, hogy 
más országokkal baráti viszonyban legyen. E:z 
a negativ koncesszió magában i~;~ elég ékesen 
szóló. 

De a közel jövő még sokkal fontosabb je· 
lenségeket fog f5\szinre vetni, melyek mind· 
jobban hozzá fognak járulni, hogy a nagyha· 
talmasságok közt amugy is tünedezőben levó 
politikai rivalitás egészen eltünjék. Ha ez az 
ötös-szövetség megalakul, nagy borderejü kö· 
vetkezésa mindenki előtt tisztán állhat. Mihelyt 
ez az ötös-szövetség létesül : a leszerelés lehe
tőségének prohlamája meK van oldva. 

Manapság a közgazdaság dominál minden 
viszonyokon. Már hatalmas arányokban bont&· 
kozik is ki a tengerantuli Nyugaton a nagyba· 
talmasságok legnagyobbik&, az, a melyik a 
milliárdos trust-okra alapítja erejét és mely el· 
nyomással fenyegeti a pénz erejéhez képest 
gyönge fegyverekre alapitott európai nagy ha· 
talmasságokat. Ha az amerikai Egyesült-Alla· 
mok e batalmasan megnövekedő erejévet szem
ben Európa nagyhatalmai hamarosan ugyanily 
vértezetet nem öltenek, . hanem közgazdasági 
térre sietnek koncentrálni minden erejüket, 
akkor az európai nagyhatalmaknak ez a kése
delmező nembánomság& egyértelmű az öugyil
kossággal. Csak: ugy veheti fel Európa a har· 
cot. -- vagy hogy szelidebben mondjuk: a ver
senyt - az Egyesült-Allamokkal, ha még ide
jekorán bevételelt jobb célokra fordítja, m\nt öt 
millió katonájának és több ezer badibajójának 
folytonos jókarban való tartására és tökéletesí· 
tésére. 

Tisztán állhat most már egy létesülő ötös· 
szövetségnek: nagy horderejü jelentősége. Ugy 
lehet, hogy mihamarább ki fog U1nn~ hogy az 
olasz király oroszországi utazásának rendkivüli 
jelentősége van s következésében olyan, hogy 
Evr6pQ ~ poZiti~i érdja kiindulásának tekint· 
het ő. 

egyenruba még jobban kiemelte arcának sötét 
szépségét s az egész társaság , örömrivalgással 
fogadta őt . · ·. 

A !!Zép özvegy is mind a két kezéL nyuj-
totta feléje. . . , ; , . , · 

- Igy van jól, .:... mondta halkan. 
Mintha köd ereszkedett volna a szemére 

az ünnepelt tisztnek. - Forróság járt.a át 
a szivét s oly örömet érzett, melyet még ab
hoz sem lebetett hasonlilani, amely akkor érte, 
mikor egymásután kapta az érdemrendeket. 

Ezen az estén soká!g együtt maradt a tár·· 
Aaság s a tisztnek jó ideig kellett várakoznia, 
mig egyedül maradhatott az özvegygyel. 

- Hát már nem vet meg engemet 'l -
kérdezte balkan, leereszkedve 4:\gy székre. 

- Dehogy ! - Csodálom önt, őrnagy w r 
--- szólt az urnö mosolyogva. 

- Akkor ~abad megmondanom. hogy sze. 
retem - mondta a férfi fojtott hangon, de 
szenvedélyesen. 

- Szeret 'l - kérdezte az asszony 11 .Ikt· 
molyodott. 

- Nem bebizonyitottam-e azzal, hogy Hét 
fogadtam kegyednek 'l Mlért igyekeztem •olaa 
e kitüntetésekre, ba nem azért, hogy me1nyis· 
sA\( az utat nekem - a maga a"alonjába - 1 
talán eg)' kor a - sz ivéhez is . , . 

- Nem elég jutalom-e önnek az, heg 
l!lenlri sem kételkedik benne, hogy a legj•He~ 
mesebb ember is szivesen nyujt kezet önnek 'l 

A :Reu:.eUE:ÖIIi 'biWNet elleni biztoaitó társaság ba.leaetb61 ered6 halál H teJjes rokkantság eseté•• 3000 ko:JOilit, il.ei6lq 
a roU.aatcá.g mártékének megfelel6 összeget biztesit u Aradi Kö•lönJ el6tinWiDek. 

l 
l ,. 
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---~ ~- "· -TAVIRATOK. 

Kirber a királynál. 
Búl, Ju\iús ~s. Jr6rhr dr. min11ilzterelnök 

Jaolnap Ischlbe érkezik, h"i a k:lrál7 kihaHgatá• 
BOD fogadja. . . , . ! 

l 

A franc.ia azenetes-rendek Ugye •. 
Párts, julius 2~. A tegnapi események 

okozta izgatottság el{ész este tan. A Madelalne
templom környékén jelentéktelen tüntetés volt. 
A letart8zlatotta" seáma meghaladia 11 300 at, 
de csak tiz embert tartottak: fogságban. Mára 
ujabb tüntetéseket várnakt mert népgyülést 
hivtak össie a kongregációk érd(tkében. A szociál· 
demokrata és a radikális lapok ellentüntetésre 
hivják fel a republik:ánusokat. 

Pária, julius 23. A Gaulois szerint 800 
portieoxi apáca, a kik most egy Franciaország 
keleti határán lévő beljségben vannak, El
szá3zba fognai kivándorolni, mert az anyakolos
tor nem tudja őket többé befogadni., 

A nagyvezér 1emondott. 
Konstantinápoly, julius 23. A nagyvezér 

tegnap lemondott áUásáról. A lemondás oka az, 
hogy a szultán vonakodik kibocsátani a török 
á:lamadósságok unifikációjára vonatkozó lrádét, 
már pedig a nagyvezér a külföldi hatalmak 
képviselőinek becsületszavát kötiWe le, hogy 
az idevonatkozó irádé haladéktalanél közzé fog 
tétetni. 

Konstantinápoly, julius 23. A szultánnak 
ma hosszas rábeszélés után sikerült rávenni a 
nagyvezért, hogy lemondását vonja viss~~ta, A 
nagyvezér azonhah kijelentette, hogy feltétlenül 
ragasekodii az irádé kibocsátásához. 

A délvidéki kivándorlási 
kongresszus. 

(Nemzeti műveltség a délv1:déken. - Adó-refor
trWk, ingyenes jogvédelem, kivándorlási törvény. 
-Telekkönyvi rendezés. - Ipar a dilvidéken.) 

- Ad.. Ara&f Kii.tl{my tudósitójától -

Arad, Julius 28. 

Négy határozati javaslat térkezett ma .Arad
vármegye alispánjához : az augusztus 15·én és 
16-án Temesvárott tartandó délvidéki kiaándorlási 
iongrssseus négy pontjára vonatkozik, a me
lyek mindegyike más-más módon óhajtja a ki· 
vándorlást csökkenteni a Dál vidéken. A négy 
hatá~ozati javaslatot az alábbiakban ismer
tetjük: 

- kérdezte az asszony komoly méltosággal. - · 
És nekem pedig igazán boldogság a tudat, hogy 
ebben a csodában én is közremüködtem s egy 
olyan zseniális embert, mint ön, visszaadtam 
hazájának. 

- Akkor kegyed megcsalt engem! - kiál· 
fel vadul Micn~le Pezza. 

-.. Megcsaltam 1 Én 1 - szólt az asszony 
büszke csodálkozással. . 

- Ugy tesz, mintha nem tudná- mondta 
.. a férfi keserüen. - A maga kedvéért lettem 

az., amit becsületes embernek nevez. a kon· 
nncionalizmus. Mit ér nekem ez maga nélkiil1 
~inden nemeset, ami bennem azunnyadt, maga 
htvott létre s most nem akarja betetőzni 
munlbíját s engem a kétségbeesés martalékául 
dob .t 

- Signor - válaszolt az as~zony - nem 
én, ön csalta meg önmagát. On hozzász.o. 
kott a könynyü diadalokhoz azon aszszooyok 
között, - akikkel érintkezett. É11 c~ak: meg 
akartam menteni egy olyan férfit, mint aminő
nek önt. dacára tévelygéseinek, tartottam s 
visszaadni őt az emberiségnek. Ez sikerült És 
most, hogy kiverjem az eszéból azt a bohó áb
rándot, elarulom titkomat: én a más menyasz· 
szonya vagyok . . . 

- Ah! - kiáltott fel vadul a férfi -
1 ezt tly bii!egen mondja el nekem, s nem 
tudja, hogy e szaviTal egy egész világot rom
bolt 5ssze 'l Visszaad ujra egy emberi lelket a 

16lds István dr. á délfidéki kivándorlás 
ellensulyozásán a nt"•t~di nW.vtltrig tetjedts~t 
tartja a szükségesne~t Délmagyarországon. Ha
tá.rozati javaslata igy .hangzlk; 

A ms~tyar nemzeti mfiveltség fejlesztéséhez 
szükségesnek tartja a kongresszus oly intéz
mény létesítését, a mely a Délmagyarországon 
létaző közmüvelődési, tudományos irodalmi, 
müvelődési, emberbaráti 8port· és turisztikai 
egyesületek erőinek egy keretben öeszeszo
ritása utján azok müködését céltudatosan 
szarvezze; 

2. Legalkalmasabbnak tartja erre a Dél
magyarországi Nemuti Szövetséget; 

3. Legcélravezetőbb eszközök 
szeUemi téren: iskolai oktatás és (főlep; a 

nő·) nevelés, községi- és vándor könyvtárak, 
felolnsások, Ujuságí körök, subad liceumok, 
nép-egyetem- és a k~zvélemény nevelése; 
' · · 'trköltsi térm., jó~an társadalmi élet, a 
hazaszeretetet ápolása, önnemesitő és mér· 
tékletességi egyletek alakitása; 

anyagi téren: a közgazdasá~i egyesületi 
müködés támogatása, testP.dzés általánosítása. 

Pattyánszky Elek országgyűlési képviselő 

a következőket foglalta határozati javaslatba : 
Az adók behajtása rend~z:erének módosi· 

tása; az adóelőirások és lefizetések ellenőrzése 
az adónak f'éseletben való megfizetése és enné] 
az egy szelvény-rendszer meghonosítása; az adó
mentes létminimum és a pótadó maximumának 
megállapitása, a hadmentességi dli és az eb· 
adó eltörlése, a szegényebb néposztály részére 
a hatósági személyek által nyujtandó ingyenes 
jogvédelem; határsártési perekben községi es
küdtbíróság létesítése, kivtfndorlási törvényhozása 
főkép az ügynökök 'ellen, 

Dietrich János nyug. telekkönyvvezető a 
birtokrendezés és _a tagosítás továbbá a telek· 
könyvek rendezését és helyesbitését. Azután a 
végrehajtási eljárás módositását óhajtja. 

Legérdekesebb Márga István, a temesvári 
kereskedelmi és iparkarnara titkárának hatá· 
rozatl javaslata, mert az körülbelül a legtöbb 
reális értékkel bir. Márga a ktvándorláa meg
akadályozására a háziipari és gazdasági cikkek 
gyártásának meghonosltását ajánlja, oly mó
don, hogy az a nagy iparral versenyezheslieD. 
Megjelöli a délvidék egyes helyeit és vidékeit, 
hogy hol milyen ipart, vagy gyártást kellene 
megalapitani. Ezenkivül az erdei termelés fo • 
kozottabb kihasználását, a fon 6· és szövóipa r 
a Zen- .és kendertermelés fejlesztését ajánlja. 

morit.lis nyomornak . , . Hiszen mi tart vissza 
engem most már attól, hogy ujra ne legyek 
Fra Diavolo, a rettegett rablóvezér 'l 

Szenvedélyesen beszélt 8 egészen közel 
állott az asszony mellé, mintha a karjaiba 
akarná ragadni, hogy soha többé el ne eressze 
onnan. 

- Próbálja meg! - szólt az asszony ha· 
tározottan és szemét le nem vette az övéről. -
Próbálja meg, de én. tudom, nem lesz többé 
képes reá! 

Diadalmas öröm nyilatkozott meg a hang
jában s a tekintete ellág,yutt. 

A férfi térdre esett előtte s megragadta a 
kezét. 

--- Igaza van, - moadta halkan, gyámol· 
talanul, 8 mintha könyek lett9k volna a hang
jában, oly el-elcsukló volt az - nem birom, 
nem birom megtenni! 

Az as.,zony keze egy percre a fején nyu
godott szeretetteljesen, résztvevően. Azután fel
állott helyéről, s az ajtó felé ment. · 

MPg egyszer visszanézett raá, bátorító, 
gsöngéd tekintettel, mint egy gyerme~tre, a fér· 
fi pedig mindaddig mozdulatlanul állt helyén, 
mig el nem tünt az ajtónyiláshan. 

Ez volt bucsujuIc 

IV. 
Sir Sydney Smith ezredében valóságos hős· 

tetteket vitt véghez Pezza Michele a franciák 

Aradváros épitkezése. 
(.& mal& .fl.d eredm.~DJ'.) 

- As Arocii Kö•Uhttf tndósit41átől -
; ~ ~ "Arad.1 jUHUI !3. 

Az évek óta pangó építkezés nagy lendü
letet vett az idén Aradon. Egész sereg bázat, 
palotát építenek, melyek: között legszámotte
vőbb a minoriták temploma. ·Az épitkezésben 
már a mult esztendő is mutatott némi lendüle· 
tet az eH'ibbiekhez képest. Hogy mllyen arány· 
ban épült Arad tavaly, arról érdekes képet ad 
a polgármeslernek 1901. évről kiadott jeh.n
tése. · 

Az épitkezési kedv - mondja a jelentés 
· - az általános anyagi viszonyok kedvezőtlen· 

sége dacira a mult évihez képest emelked'-'tt, 
amennyiben az uj épületek száma a mu1t évi 
118-ról 182-re emelkedett. 

Az év folyamán tárgyalt 182 épitkezési 
ügybOt 112 egészen uj építkezésre, 35 nagyobb 
átalakításokra, 85 pedig változásokra és javitá· 
sokra vonatkozott. Az összes )Jj épületekból 
esik: 

Belvárosra : 6 emeletes, ll földszintes utcai 
és 39 földszinti udvari ; 

Sarkad iülvárosra : 21 földszintes utcai és 
25 földszintes udvari; 

Eresébet iülvárosra: 24 földszintes utcai 
és 23 földszintes udvari; . 

Ujtelepre: 8 földszintes utcai és 5 földszin· 
tes udvari; 

Poltura külvárosra: l földszintes utcBi és 
5 földszintes udvari; 

Séga wlvárosra; 2 földszintes utcai és 2 
földszintes udvari; - _ 

Gáj külvárosra: 9 földs~intes utcai és 2 
-földszintes udvari; 

· Ezen épitkezések által a férő helyek illetve 
a lakosztályok azaporodtak : .. .. 

Belvárosban: 218 szoba, 101 konyha, 87 
éleskamra, 39 pince, l bolt, S istálló, 8 raktár, 
l magtár, 2 mühely és 7 szinnel. 

Sarkad külvárosban: 61 szoba, 48 konyha, 
41 élestár, 8 pince, 2 bolt, 4 istálló, l magtár, 
5 raktár és 2 szinnel ; 

Erzsébet külvárosban: 48 szaba, 42 konyha. 
85 éléskamra, 4 pince, 4 bolt, 9 istálló és 7 
szinnel; · 

elleni had viselésben. A san-severinoí ütközet· 
ben azonban foglyul ejtették s Nápolyban halál
ra ttélték. 

Nemsokára ezután a szép M:aroliné Nápoly· 
ból Capuába utazott jegyeséhez, Vanutelll ka· 
pitá.nyhoz, m1dőn az intrik szakadékai között 
rablólt támadtak rá a postakocsira, - s az a 
nő, aki néhány évvel elóbb oly bátran viselke
dett, - most uj boldogságának küszöbén -
rémes sikoltozásban tört ki. 

De egyszerre felugrott a postakocsís b.elyé
ről s nlamít b~szélt a rablóknak, mire azok 
egyenkint betekintettek a kocsioa, azután et· 
széledtek. · 

S most a signorához lépett a kocsis levett 
kalappal és igy szólt : 

- Fra Diavolo szarelme a siron tul is 
éJ, signora. Ime, e 8Zent kép, me1yet utolsó 
percéig nyakán viselt, most a kegyed életét 
mentette meg. Ö bizta reám, hogy átadjam 
kegyednek, mint utolsó áldását egy olyan em
bernek, akit a kegyed iránti határtalan, vak 
szarelem kergetett a halálba. En Píerino va· 
gyok, a vén Avola unokája, a jerra di lavoro·i 
kunyhóból s barátja maradtam a sirig. .. 
~ A fiatal asszony könyez5 szemmel emelte 
ajkához az emléket, a postakocsis ujra beesapta 
az ajtót s a já.rmü döcögve megindult. A nyi· 
tott kocsiablakon át a thymilin édes illatát hoz· 
ta-vitte a szell1t 

A biztositás kiterjed minden oly balesetre, amely akár otthon, akár utközben, kocsin, hajón, vasuton, hadgyakorlaton tö,r
ténik és halált, ·vagy rokkantságot okoz. 
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---------------------------------r--------------------------------~---------------------------------Ujtelepen: 34 szoba. 28 konyha, 24 ka· 
mara. 1 pince, l istálló és 10 szinnel ; 

Poltura külvárosban: 4 szoba. 8 konyha. 
és 8 éléskamrával ; . 

Séga külvároshan: 8 szoba. 8 konyha, 8 
éléskamra, 2 istálló és l szinnel; 

Gáj külvárosban: 17 szoba, 9 konyha, 8 
élésk.~mra és 1 mühelylyel. 

Osszesen tellát 386 szoba, 280 konyha, 172 
éléstár, 52 pince, 7 bolt, 19 istálló, 2 magtár. 
9 raktár, 8 mühely és 26 szinnel. 

A lakosztályok szaporodtak: Belvárogban 
67, Sarkad külvárosban 41, Erzsébet külváros· 
ban 41, UjtelPpen 21. Poltura külvárosban 4, 
Séga külvárosban 8 és Gáj külvárosban lO·el. 

A fentiekan kivül .Arad seab. kir. város JW. 
1önségt által a következő építkezések eszközöl· 
tettek; l. A vásártéri honvéd lovassági lak· 
tanya, egy lovaB osztály részére, ezzel kapcso
latosan a hozzá szükséges barak 280 emberre 
és 280 lóra. 2. A siketnéma iskola földszintes· 
ról emeletesre épittetett fel. 8. A Markó dül6-o 
ben egy iskola létesíttetett, egy tanteremmel s 
a hozzá tartozó tanitói lakással együtt. 4. Végül 
a Birkás dü\óben a csatorna kiömlőnél egy fel· 
ügyelói lak épittetelt. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
• A Magyar Szlnház uj müvezet6je. Lesikay 

András. a budapesti Magyar Szinház bérlő· 
igazgatója, a szinház müvészi vezetését -
mint értesülünk - október l·től fogva Verd 
Györgyre, az ismert nevü szinházi emberre 
bizta. Ez irlinyban már befejezést nyertek a 
tárgyalások és Verő október elsején átveszi a 
szinpadi igazgatást a Magyar Szinbázban, mely 
tudvalevőleg az uj szezonban csak a drámát, 
bohózatot és a vaudevillet fogja kultiválni. 

A képviselöház elnöke .. 
(8•üne•t &eend6k.) 

- Az Aradi Közlimg tudósitójátóL -

Budapest. julius 23. 

.Apponyi Albert gróf, a .ttépviselőb.áz elnö
ke ma reggel érkezett meg Budapestre és ki· 
lenc óra előtt megjelent a képvise~őházban. 

Atonnal felkérte .Andor Gyula elnöki tanác~ost, 
bogy a képviselőházhoz időközben érkezett 
ügyeket mutassa be. Apponyi mintegy másfél 
óráig foglalkozott ez ügyekkel és megtette a 
szükséges jntézkedéseket. 

Az elébe terjesztett iratok legfonto~abbika 

két kérvény, az egyik a csatádi Lenau M.ildóR 
szob'lr·blzottság meghivója a képviselóbáz szá
mára. Ez az ünnepély augusztus 18 án lesz. A 
másik kérvényben Beilágyvármegye k<Szönsége 
hivja meg az elnököt és a képviselóbáz tagjait 
Wesselényi Miklós szobrának szeptember 18-án 
tartandó leleplezési ünnepél)ére. 

Minthogy mind a két szobor-ünnepély a 
képviselőház szünetébe esik:. e~: uton hivja fel 
az elnök a képviselőket, hogy a szoborünnepé· 
lyekeo részt vegyenek. Különösen a Zilahoa 
tartandó We,sselényi-ünnepélyen számos képvi· 
se16 vesz részt. 

Apponyi Albert gróf e zu tán Dessewffy Arisz
tid háznagyi titkárt fogadta, a ki többek között 
bemu~atta az interparl amentária konferencia bé· 
esi csoportjának a meghivőját és munka· 
rendjét. 

A munkarend egyik pontja különösen ér
dekel minket magyarokat. Napirendre van tüz· 
ye ugyanis a nemzetközi sajtószövetségrdl szóló 
jelentés is. A sajtószövetség eszméjét tud vale· 
vő\eg Apponyi Albert gróf penditette meg és 
az élénk viszhangot keltett az lnterparlamen· 
tárls konferencia tagjai klizött. Valószinü, hogy 
ennek érdekében Apponyi Albert gróf ujból 
felszólal a bécsi konferencián. ·-·· . . 

Dessewffy titkár ezután bemutaLta Appo. 
nyloak a képviselőház épületanyagának felbecs
lés~ről szóló jegyzőkönyvet. A becslést Hobula 

János készitette és szarinte az épülelanyagnak 
186 30-l kor. 62 fill. értéke 'fan. 

Ez alapon fogják meginditant az állam és 
a székesfőváros klizött az egyezségi tárgyalást 
a képvíselőház átadására vonatkozólag. 

Apponyi Albert gróf délután három órakor 
az uj képviseldhát helyiségeit tekintette meg. A 
Ház elnöke kijelentette fóvár•·si tudósítónk előtt, 
hogy a muokálatok rendben folynak és az épü
let képviselőházi része szeptemberben teljesen 
elkészül. 

Apponyi este hat órakor utazott vissza 
Eberhard ra. 

Nerimán Khán - kikeresztelkedik. 
(Eg <érdek- •tb••AK el6ua~n,.el.) 

- Az Aradi Kiizlimg tudóeltójáiól. -

Arad, Julius 23. 

A sajtót a minap az a hir járta be, hogy 
Nerimán Khán. Perzsiának a bécsi követe, el· 
jegyezte Freystadtler Florát, akinek a neve az 
flxcentriczi tásal révén lett ismertté. 

Aki ismeri FreysHi.dtler Flóra kütöncködé· 
seit és aki ismeri Nerimán Kb.ánt, arra nézve 
a hir épenséggel nem lehetett meglepó. Tény· 
leg \Z eljegyzés megtörtént. ·de a házasság 
megkötése alkalmasint csak hónapok multán 
fog megtlirténni, a mikorra Nerimán Kháa el
inlézte bizonyos ügyeit. 

A dolog tudniillik épenséggel nem ugy áll. 
a hogy a lapok megirták. Freystadtler Flóra 
nem fog áttérni a mohamedán hitre és Neri· 
mán Khán nem fog visszatérni Teheránba. Ne· 
ri mán azt tervezi, ho ~y 4 keresztelkedile majd 
· ml'!g és hogy lemond a jelenleg viselt állá.sá· 
ról, kilépvén a perzsa állami kötelékhöl is, 
hogy vagy MagyarországoD, vagy Franciaor· 
szágban telepedjék le állandóan. a mire leendő 
nejének a még mindig nagy vagyona bőven 

fog neki módot nyujtani. 
A khánnak, aki szereti az élet gyönyörü· 

ségeit a lehető legnagyobb mártékben élvezni, 
volt hónapokkal ezelőtt, e2y afférja, amely, 
ugy mondják, tarthatatlanná tette az állását 
és elfordította tőle uralkodójának, a sahnalr, a 
kegy ét. 

Az osztrák képviselőházban tudvalevőleg 
hevesen megtámadták. Nerimán kbánt egy in· 
terpellár.ió alakjában. Elmondták róla, hogy évek· 
kel ezelőtt. tornyai Schossberger Zsigmondnak 
igéretet tett, hogy megszerez neki valami igen 
nagy rendjelet, majd késöbb arra js vállako
zott, bogy természetesen busán honorárium 
ellenében kijárja Schossbergernelc a báróságát ts. 

El volt mondva. az tnterpellációban, hogy 
Nerimán a kikötött honorárium fejében 20.000 
korona előleget vett föl, de a mikor ez a pénz 
a zsebében volt. egy .lépést se tett az ügyben. 
Schassberger halála után aztán az l!rlikösök 
megtalálták az iratok közt Nerimán khánnak a 
20.000 koronásól szóló nyu~táját és mert a khán 
szépszerével nem volt hajlandó fizetni, a jog· 
tanácsosuk dr. Stiller bud!lpesti ügyvéd utján 
szólitották föl erre s xr.ert ez sem használt, 
az illetékes fórum előtt meginditották a pörlis 
eljárást. 

A suly~.~s vádakkal szemben Ptlrzsia bécsi 
követének egy szava se volt a maga védelmé
re. A dolognak az anyagi részét rendezte ugyan 
mert visszafizette a Schosberger·lirökösöknek a 
huszezer koronát, ámde az ügy erkölcsi részé· 
nek a rendezése nehezebben ment. 

Nerimán Khán kisded üzleteinek a hire el
jutott Tetleránba is és bár ott az üzletek meg· 
kötése tekintetében a fe!logás meglehatósen li· 
berális, a dolog mégis (elháborodást keltett. Szó· 
val: Nerimán Kb.án ke~yvedztett lett a sah11ál 
és a· követnek be k~Hett látnia, hogy állása 
tarthatatlanná vált. 

Szemoeötló volt. llogy most, mikor a sab 
Iloaszabb tartózkodásra megint eljött Európába 
a khán kisérletet se tett arra. hogy uralkodó
jának a közelébe jutthas-;on. A jó Nerimán al· 
kalroasint ugy gondolkozott, hogy jobb lesz 
neki a hirtelen haragu sahtól miuél tisztesebb 
távolban maradni. A beavatottak pedig arra 
k()vetkezt.:)ttek, hogy a khán már amugy se 
szándékozik soká1g megmaradni jelenlegi pozi· 
ciójában. 

Csakugyan nem szándékozik. Hetekkel eze. 
lőtt a khán megkérte Freystadtler Flóra kezét 
és a különcködó szép asszony igent mondott. 
Hát ez a gazdag házas ág eléggé biztosltja Ne· 
rimán khánnak a jövőjét és Nerímán most már 
bizvást ott hagyhatja állását. 

Ar. ősszel a khán felveszi a keresztséget 
és azután mint magyar, vagy mint francia bon· 
polgár fog letelepedni az egyik, vagy a másik 
államban. Hogy Teb.eránba menjen vissza. arról 
szó se lehet. Egyrészt a sah ·neheztelése mi&.tt 
nem, másrészt pedig azért nem. mert Freys· 
tadtler Flórának nyilván semmi kedve sincs, 
ahhoz, hogy a mohamedán hitre térvén át, fá· 
tyollal boritsa az arcát és a mohamedán nák 
rab életét folytassa. 

A khán házassága alkalmasint októberben 
fog megtörténni. 

TAN ÜGY. 
(-) Athelyezett tanitó. A vallás· és közok

tatásügyi m. kir. miniszter Bérczy József simo· 
nyiftslvai állami elem! iskolai tanitót az óradnai 
állami elemi jskolá.hoz. Jelen minóségében, át· 
helyezte. 

"Szerkesztö" a Lipótmezőn. 
(.U örök löllelen&6., 

- Az Aradi Közlöny tudósltójától. -
Arad, juUus 23. 

Sándor Antal neve ismerős Aradon felje· 
lentéc;i mániája révén. Sándor Antal volt az. 
aki a megyei hajdutól kezdve a főispánig min· 
denkit feljelentett A köz;.ségi jsgyzőt, főszolga· 
birót, alispáni hivatalt elözönlötték feljelentéseí. 
Majd, mikor nem tudott célt érni, a jegyzőt, 
főszolgabirót feljelentette az alispánnál, az alis· 
pánt a főispánnál, 'fégül a főlapint is bevádolta 
a belügymlniszternél. 

Nemcsak a közigazgatási fórumok előtt 
ment ez igy, hanem a törvényszéknél is. Nem 
hagyta békében a lapok szerkesztóségeit sem, 
hanem sürün kereste fel nyilatkozatai val. Ter· 
mészetesen. nem lehetet .. ezeket a nyilatkoza
tokat klizre adni. mire személyesen jelent meg 
a szerkesztőségekben, sót az ágyból is felköl· 
tötte a szerkesztőket. 

Sándor Antal bosszu ideig abból élt Pécs· 
kán. hogy a népet a szociálizmusban oktatta. 
Gyakran berándult Aradra is. hol különös öltö· 
zetével. vörös szakálával mindenkinek feltünt. 

annyira jutott örökös feljelentéseivel, hogy 
meg sem hallgatta már senki, tisztában lévén 
azzal, hogy Sándor Antal perlekedési máDiában 
szenved. Végre megtalálta a módját annak, 
hogy miképfln jusson szóhoz. Néhány hónappal 
ezelőtt lapot inditott Pécskán Pécska és Vidéke 
eimmel, malyben szabadon garázdálkodott a 
nyihltkozatok terén. 

Közben két törvényszéki orvos konstatálta, 
hogy Sándor közveszélyes Orült, s dacára en· 
nek szabadon járt-kelt Pécskán s szerkesztette 
tovább a lapját. 

Az aradi kir. ügyészség megsül'gette Sán· 
dor Antalnak tébolydába való szállitását, de 
hiába, mert a ,.szerkesztő ur" a mai napig 
szabadon é~hetett. Ma aztán fordulat á!lott be 
az ügyében. A belügymtniszter sürgős rende· 
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. letben meghagyta, hogy a közveszélyes állapotu 
Bándor Antlll uonnal szállittassli a lipótmezei 
lébolydába; 

A belügyminiszteri rendeletnek 8en'k Fe
renc pécskai főszolgabiró még< ma eleget tett. 

'Sándort este a tébolydáb'a szá11ították. Az Arad· 
ról fél tiz órakor induló szRmélyvonattal vitték 
1el a szarencsétlen embert Budapestre. Előre· 
látható, hogy az első napon fel fogja jelenteni 
az ápolóját, a második napon a fóápolót, a bar· 
roadikon pedig a tébolyda igazgatóját. 

r. ----

Egy bünügy -kulisszái miigül. 
(PanM• - J.g-•AgtlJDDIIOI8zterhem.) 

- Az Aradi Köz'Wng tudósitój á.tM.. -
Budape1t, julius 23. 

Egy fŐvárosi estilapnak ma megjelent szá. 
ma szenzációs panaszföljelentéER"ől ad hírt. a 
melyet az igazságügyminiszterhez adtak be egy 
budapesti bankár ügyében. 

Az igazságügyminiszterium elsó emeleti fo· 
lyosóján - irja az emlitett lap- az utolsó hetek
ben sürün találkoznak előkelő állásu urak, a 
kik egymásután jelentik be magukat Plósz Sán· 
dor igazságügyminiszternéJ, h0gy informálják 
ót abban a bünügyben, melyet a budapesti 
ügyészség tett folyamatba Kramet- Tivadar ban· 
kár ellen. 

Ez a k~rülmény komplikálta_a különben 
igen egyszerü természetil ·bünügyet, a melynek 
előzményei a következők: 

A budapesti királ.} i ügyP-szség ez év május 
25-én vádiratot nyujtott be sikkasztás éB okirat· 
hamisitás büntette miatt Kramer Tivadar dr. bu· 
dllpesti bankár ellen azért. mert a nevezett 
bankár 1901. évi május havában Hirschhein és 
társa cégtől biztesiték eimén és továbbadási 
tilalom mellett kapott 60.000 koronáról szóló 
váltókat az 1901. év folyamán értékesitette. A 
váltók értékesitése abból állott, hogy a Kramer
cég azokat kül5nböző pénzintézeteknél leszá
mitoltatta. Az ügyészségi vádirat szarint az 
eként elkövetett cselekmény a sikkasttás bün
tettét állapitia meg, mert a szerződési feltétek 
beállta előtt és a külön kikötés folytán a vál· 
tókkal való rendelkezés jogtalan volt, 

A bankár tagadásával és azzal a védeke
zésével szemben, hogy a váltók értékesité~e 
tévedésből történt, a királyi ügyészség a vád· 
iratában a következökre hivatkozik : Bebízo· 
nyitottnak tekinthető, hogy a továbbodási tila· 
lomról, mielőtt azt irásba foglalták, dr. Kramer 
T·ivadar tudott, mert tárgyalt róla hosszan az 
érdekeltekkel. Az egyszerü tévedést a vádirat 
már azért is kizártnak tekinti, mert a váltók 
különböz6 al~almakkor, akárhányszor magának 
dr. Kramer Tivadarnak forgatmányával lettek 
tovább adva, sőt öt esetben óvás is vétetett fel 
a váltók alapján. 

Mlndez - .mondja a vádirat:- azt bizonyitja, 
hogy Kramer Tivadar dr. szándékosan értéke· 
sitette ezeket a váltókat. A mit a terhelt védel· 
mére felhoz, ho~y 6 gazdag ember, akinek nz.m 
kell iJyen eszközökkel élni. hogy továbbá 6 c.sai 
igérte, de nem leötelezte magát arra, hogy a 'Vál· 
tókat tovább nem adia, ez csak - mondja a 
vádirat - egyéniségát és erkölcsi felfogását Vi· 

lágítja meg. 

A vádirat a vádtanácshoz került, hol nyom· 
ban iktatva lett. 

Es itt kezdődik a bankárcég negy öss~e· 
k5tteté~einek értékesítése. Maga a főügyész, ki 
ídóközben koronaügyész lett, azoiratlan érdeklő· 
dést tanusitott a Kramer Tivadar ellen beadott 
vádirat iránt. A volt főügyész visszavétette az 
ügyészséggel e vádat, holott hozzája ebben az 
ügyben panasz nem érkezett. A főügyész. be-

avatkozása nagy meglepetést szült a budapesti 
vádtanácsnáL 

A panaszosok jogi képviselője, dr. Káldor 
Gyula budapesti ügyvéd hallván, begy a fó· 
ügyész beleantkozott a bünügy törvényes me· 
netébe, hogy pótnyomozatot rendelt, mel)' a 
vádat csak megerősítette ~::~ hogy ennek dacára 
is a vádirat ujra való benyujtásának sorsa a 
különböző oldalról érkező nygmások k~vetkez. 
tében egyre bizonytalanabb : magához u igu
lágilgyminiseterhez fordult panaszszal. Több mlnt 
három hete, hogy a panasz az igazságügymi· 
niszter előtt fekszik, ki nyomban felkérette az 
összes bünügyi iratvkat s Baumgarten Izidor 
dr. miniszteri tanácsossal tétetett magának je· 
lentést a szenzációs ügyről. 

A jogászvilágban most feszült érdeklődésset 
várják ennek az esetnek fejleményeit. 

Kulturális és hazafias alapok 
a város kezelésében. . . 
~ Az Aradi KözWng tudósitójától. -

Arad, julius 23, 

Arad városa a mult év végén 930,996 ko· 
rona 5.7 fiUér összegü olyan pénzt kezelt, a 
mely nem tartozik a város közvagyonáboz. Ez 
az összeg a város által kezelt, különféle célu 
alapokból kerül ki, a melyek összegéről érde· 
kes kimutatást tesz közzé lnstitoris Kálmán 
polgármester a mult évről szóló jelentésben. 

Ennek a kimutatásnak érdekesebb számai 
ls vannak. A város kezelésében levő alapok 
közül a legnagyobb összege a tiszti nyugdii· 
alapnak van 207,891 kor. 46 fillér. Ez az alap . 
különben hitelezt1j6 a városnak, a mely ellen a 
mult év végén 32,637 kor. 85 fillér követe· 
lése van. 

A nevezetesebb alapok közül a templom· 
épitési·alap a mult év végén 166,384 korona 
05 fillért, a ueltdmenedékház alapja 60,116 .ktlr. 
75 fillért tesz ki; ez utóbbi alapot, az· összeg
nek ily tekintélyes módon való gyarapodá~a 

folytán valós~inüleg már a jövő évben rendel· 
tetésére fordit j :í~,:. A.z aradi Er1Sébet-seoborra a 
mult év végéig t~,r;;lf i~orona 66 fillér volt. 
együtt. A millenniumi emléi·alap összege 22,08~ 
korona 45 fiilér; ezt, a mint tervbe van véve, 
a k1dturpalota épitésére forditják. A szegényház. 
épitési alap 1316 kor. 88 fillért, a járványkór· 
Me-alap 7919 kor. 81 fillért tesz ki. 

Van néhány alapja a városnak, a melyek· 
ről a közönség alig tud, s a melyeket ritkán 
ford.itanak arra a célra, a melyre alapittattak. 
Ilyen nevezetesség például 8 behivott , tartalékos 
katonái cso~ait segit6-alap, a melynek ösz· 
szege a mult évben 2828 kor. 98 fillérre emel· 
kedatt. J!lnnek kamatjaiból, az bizonyos, nem 
sok rezervista családján lenne segitve a fegy· 
vergyakorlat idején. 

A hazafías célu alapok közül a vé,.tanuszo· 
bor-alap, mely még a szobor gyüjtéséből fen· 
maradt 6670 kor. 65 fillért, a vértauu 31obor 
fen,artási alapja 1281 kor. Sl fillért számlál. A 
tizenhárom vértanu kivégettetési helyének meg· 
váltására 5480 korona 20 fillér van együtt : ez 
js tekintélyes összeg, de, a mint ismeretes, a 
vesztőhely földjének tulajdonosai nagyon ma
gasra taksálják ennek a földnek az árát. A 
maueoleum·épiiési alap 998 kor. 36 fillért tesz 
ki, ezt is a kulturpa]ota épitési alapjához fog· 
ják csatolni. Az aradi 1848/49 .honwdeleet se· 
gitő alap összege 16.224 kor 16 fillér. 

Egy megvalósitásra váró, érdekes aradi in· 
tézmény létesltésére eddig 1156 kor. 25 fillér 
van. együtt : ennyi az összege az a,.adi vendég· 
lds·szakiskola alapjának. Ehhez &'li első összeget 
az Aradon ,tartott vendéglős-kongresszuson tet· 
ték le. 

A müvészeti célokkal összefüggő alapok kö· 
zül megernlit jük még a szinést·betegsegit6 alJ%pat, 
a melynek összege a mult év végén 14.884 
kor. 70 fillért tett ki s a szinháe·felszerelési 
alapot, a mely 553 kor. 60 fiUér egyenleggel 
zárult. Ennek az összegnek feltünóen csekély 
volta okozta a szinügyi bizottság legutóbbi ülé· 
sen a vitát, a melynek során Barabás azt aján· 
lotta, Q.ogy a bizottság ingyenpáb.olyát adják 
bérbe a szinház.Jelszerelési alap ja..vára. 

......_....._~-. '- -.-,?.;. 

Egy aradi rab odisszeája. 
(Há.I'OID ezök~a M k~t gyllk0886g.) 

- Az Aradi Közlöny t.udósité!jától -
And, julius 28. 

Az aradi katonai fogházból kiszabadult ma 
egy iratonai fegyenc, aki harmincnégy hosseu 
esetenddt töltött el nehéz rabságban öt, sulyo~;~, 
baszámitás alá eső bün miatt, háromszor meg· 
seökött a katonáskodás és a büntetések elő~ 
eközben egy másik társával két embert meg· 
ö ltd . 

· A kiszabadult tegyencet Zacsl:ó Józsefnek 
hivják s Nógrád-megyáből való. 1867 ·ben so· 
rozták be katonának a nógrádmegyei 25·ik gy a· 
logezredhez; innen azonban alig egypár havi 
katonáskodás után megszökött. Elfogták s nyolc 
havi börtönt mért rá a katonai ~örvényszék. 
Ez.t a büntetést kitöltötte s szabadulása napján 
ujból faképnél hagyta az ezredét. A véletlen 
ekkor egy katonai őrjárat kezére játszótta Zacs~6 
Józsefet s most már titennyole h6napi suZyos~ 
bitott foghátzal büntették meg. 

A sok büntetés azonban nem fogott a 
megrögzött szökevényen, harmadszor is meg~ 
ugrott, ezért már, miután szöl<ése alatt lopá.so· 
kat és rablást követett el, tizenöt évet kapott a 
miskolci haditörvényszéktőL 

Ebből a tizenöt évből Zacskó nyolc évet 
Mlsk:olcon t5ltött ki s onnan 1877-ben idehoz· 
ták Aradra, az aradi vár strafhaus·ába. Itt egy 
nehány esztendeig semmi baj nem volt a mis· 
kolci fegyenccel, sőt viselkedése annyira klfo· 
gástalan volt, hogy a fogház felügyelője külső 
munkára is felhasználta. , :c 

Igy történt, hogy 1882-ben Zacskó és egy 
fegyenc·társa szemetet hoztak ki a várból a 
a temesvári hidb.oz. Egy szuronyos őr kisért~ 
a szemetes kocsit hu~ó két fegyencet, akik bi· 
zonyára elózetes megbeszélés folytán, a hidhoz 
vezető töltésen a szemetes lapáttal agyonverték 
az 6rt. A temesvári hidnál sváb munkások doi•' 
goztak s ezek látták: !;' gyilkosságot. Többen 
közülök a megtámadott katona segllségére siet· 
tek, de mire odaértek, a két rab már agyon• 
verte a szuronyos bakát s menekülni akartak 
a Maroson keresztül Mikalaka·felé. A munká· 
sok utját állták a két gyilkosnak, Zacskó azon· 
ban felkapta az agyonvert őr szuronyát, s u 
utját álkS sváb munkást avval hasba seurta. 

A megsebesitett munkás ott még a hely· 
szinén megb.alt, társai azonban lefegyverezték 
a két gyilkost: s bevitték a várba. Eirkor az 
az aradi 88-ik gyalogezrfld haditörvényszéke 
ült törvényt Zacskó felett s ekkor ujabb titen
nyolc évi várfogságra ítélték el. 

Itt összesen harminckilenc tsetendrft kellett 
volna Zacskó Józs~fnek a bartönben tölteni. Ki 
is töltött büntetéséből 84 évet, az öt hátralevő 
esztendőt kegyelem utfán elengedtéi neki s így 
ma kiszabadult a virbóL Három éví katonás· 
kodás helyett tehát harmincnégy évi börtönt 
szanvedett el a nógrádmegyei katonaszökevény. 

A bartBnben szabó·mesterséget tanult Zacskó. 
Össze is gyüjtött rab·munkájával 234 loronát, 
melyet kiszabadulása előtt egy summában meg· 
kapott. Ma délután szabályszerint jelenikezett 
a rendőrségnél s ítt bejelentette, hogy vissza· 
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megy ~ógrádmegyébe s ott szabó-mesterséget 
fog folytatni. 

Zacskó elég jól néz ki, jó szinjen van s nem 
látszik meg rajta, hogy életének javakorából 
három évtizedet börtönben töltött. Azt mondja 
különben, hogy elég jól érezte magát Mrtöné· 
ben, de még sem menue szivesen vissza. 

A csálai erdő kiirtása. 
{NBID'••••IILII• telepit~al tel"t".) 

- M. Aradi Közlötly tudósitójától. -

And, julius 23. 

Nagyszabásu, kiválóan érdekes terven 
dolgoznak a földmivetési miniszteriumban. 
Ezen tervek szerint a csálai erdJJnek legna
gyobb reszét egy-két évi id(Jtartam alatt ki
irtják, a kiirtott erdőterületet pedig tele
pitési célokra használják föl. A tervnek 
kettős gazdasági jelentősége van : az első 
s ez a főbbik oka a nagy méretü erdó
irtásnak, hogy az állam jövedelmi forrás
hoz jut,· a :nelylyel egyéb gazdasági ter
vek megvalósitását fedezik, a másik pe
dig, hogy a szegényebb földmüv~s-osztály; 
nak lehetűvé teszik, hogy maganak olcso 
áron földet szerezzen. 

A tervnek részletei, a mint értesü-
lünk ezek: . 

A földmüvelési miniszterium a Pécska 
határához tartozó és Aradot érintő csálai 
erdőből néqyezer holdat irtat ki, méb pedig 
egy-két év lefwgása alatt. Az egész erdő
nek területe mintegy hatezer hold; a meg
maradó kétezer hold az, a mely Arad ha
tárával érintkezik. 

A kiirtott erdőterületet az állam pat·
celláztatja és szánúf(öldnek adja el. A par
cellázás kis területeken történik, maga a 
telepítés pedig örökváltsággaL Ez a tele
pítés főkép a pécskai kisgazdákra bir jelen
tőséggel, a kiknek ez idő szerint nincs 
módjukban uj földbirtokot szerezni. 

A csálai erdő kiirtására mindazonáltal 
nem ez adta az impulzust, hanem az, 
hogy ~z állam a f~lvidéken több nag;v:, ~
terjedesü hitbizomanyt vett meg, orok 
áron megvásároita a csorbai tavat, s en
nek terheit fedezik a csálai erdőnek irtása, 
a földjének parcellákban való eladása által. 

A csálai erdő irtásának s a telepités
nek tervei már be vannak fejezve, s azok 
legközelebb leérkeznek a pécskai m. kir: 
erdőgondnoksághoz. Ez megteszi az elő
készületeket s valószinüleg rövid időn be
lül megkezdik a csálai nagyerdő terebé~ 
lyes fáinak pusztítását, hogy pár év mulva 
a négyezer holdas rengetegből, a hires 
vadászterületből buzatermő rónaság, hasz
nos szántóföld legyen. 

SPORT. 
+ A turisták évkönyve. Az .Arad-Hegyvidéki 

Turista-egyesület most adta ki évkönyvét, mely· 
nek szerkeszt5je Palotav Antal egyesületi fótit· 
kár. Az évkönyv első felét Leftényi Sándornak 
lapunkban már méltatott értekezése teszi kí 
.Aradmegye hegyvidékérdl hegy-és vizrajzi szem
pontból. A főtitkári jelentés beszámol az elmult 
egyesületi év eseményeirőL 

A jelentés egyebek között megemlih, hogY: 
a turistaság eszméje, nagy nemzetgazdasági 
fontosságának tudata még míndig nem foglalta 
el a közönség gondolkozásában azt a jelentős 
helyet, melyet méltán megérdemel. E mallett a 
turista közseellem fi!jl6désében némi pangás ést· 
lelhet6. A jelen egyesület alapitásában résztvett 
akaraterős férfiak a folytonos küzdelembe las
sanként belefáradnak : ujabb er5k pedig, kik 
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testestől-lelkesliH munká1kodnának a turisztika 
érdekÁben, nem jönnek amazok helyére. Pedig 
a fejlődött turíst:s. szellem az egész országra 

. nagy jelentőségü ; bisz mindinkáb.b tért kezd 
hóditant az a meggyőződés, hogy 1dege':l forga· 
lom csak minden irányban kiterjedt turista for
galmon alapulhat Erre vonatkozólag most Kon
kret példával állhatun~ el?. _Nagy jelentőségű 
volt ugyanis az a turisztikai látogatás, mely
lyel az angol unitáriusok egy lelkes csapata 
Miss Tagart és Shrubsole vezetése alatt tisztel
ték meg hazánkat. E társaság Aradot ís meg· 
látogatta s az egyesület a legnagyoba vendég
szeretettel fogadta és kalauzolta e társaságot. 
A vendégek jól találták magukat s szaretettel 
emlékeznele meg Magyarországról. E kjrán~u· 
lás egyszersmind felkeltette az ail.g~l to~~pen· 
zesek figyeimét hazánk természett loncset tránt 
és azok értékesítésére most több iparvállalat 
van keletkezőben. - Az évi jelentés még szá
mos statisztikai adatot, névsort és jegyzőkönyvi 
kivonatot tartalma.z. A tagok száma 168, azaz 
k~ttővel több, mint az elő.t;ő évben. 

Kétszer elitélt kOmOves. 
(A. mankakOn,-w-ek •echami&lt.iLaa., 

- Az At•(.u:: Közlöny tudósitó.)ától. -
A.rad, julius 23. 

Megirtuk lapunk mai számában, hogy az 
aradi rendőrség íparügyi osztálya 600 korona 
pénzbüntetésre, illetőleg 30 napi elzárásra itélte 
el Vajda Imre aradi k5mivest, aki a munkások 
között a "Figyelmeetetés" cimü izgató felhivást 
terjesztette. 

Vajda megnyugodott a sulyos itéletben, 
ma azonban ujból elkövette azt a vétséget, a 
melyért tegnap a legsulyosabb büntetést kapta : 
ma reggel ujból hozzáfogott tiltott röpiratának 

· terjesztéséhez, melyben munkástársait. az el'ő· 
szakra buzditja s vehemens hangon szidJa a vál· 
lalkozókat. 

Mihelyt a rendőrség értesült Vajda üzel· 
meiről, Zubor Andor rendórfogalmazó maga 
elé idézte őt s ujb6l a legsulyosnb'b biintetést 
mérte rá,. hatszáz. korona pénzbüntetésset meg· 
válthat6 harmincnspi elzárással és még külön har· 
minc ttapi elzárással. 

E második itélet ellen felebbeeést jelentele 
be Vajda, miután azonban a tegnap reá mért 
80 napi elzárásról szóló itélet jogerőssé l'ált, 
Zubor andor rendőrfogalmazó azonnal lezáratta 
Vajdát, akinek igy összesen 3 h6napi elzárást 
kell elszenvednie izgatásaiért Azonkivül elko· 
bozták tőle a készletben t~rtott .,Figyelmezte· 
tés" .eket. 

A kómivesek sztrájkjával kapcsolatosan 
egy ujabb jelenség is merült fel, mely szintén 
büntető baszámitás alá esik. A sztrájlc meg
szünésével alkotott egyezségben tudvalevőleg 
olyan megállapodás jött létre, hogy a két év· 
nél idősebb kőmíves segédek :::naga.sabb mun· 
kabért kapnak. Ezért a fiatalabb segédek, hogy 
több fizetést kapjanak, meghamisítják munka· 
könyveiket, kijavítják annak keltezési dátumát, 
hogy két évnél idősebb segédeknek lá~assanak 
s ennélfogva magasabb munkabért kapJanak. · 

Seh~ Károly aradi építőmester tett felje· 
lentést ma az aradi rendőrségnél három kőmi· 
ves-segéd ellen, akik m11nkakönyveiket a 
munkaadó félrevezetése céljából megbamisltot
ták. Ez az ügy azonban nem a rendőrség, ha· 
nem a járásbiróság illetékessége alá tartoziK. 

· HIREK. 
Mária Dorottya főhercegnö kiutasitása. 

- A trónkövetelő felesége. -
Arad, julius 23. 

Tegnapi lapunkban irtunk arról az a~i
tácíóról melyet Orleans Füliip herceg ne.Je, 
Mária Dorottya főhercegnó fejt ki egy idő 
óta a franciaországi klerikális és royálista 
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körökben. A herceg hivei ennek következ~ 
tében Mária Dorottyát miut Francicwrszág 
királynéját üdvözlik fellángolásukban. . 

A kormány ezideig tartózkodott mm
den beavatkozástóL A legutóbbi napokban 
azonban feltünően nagy mérveket öltött 
Mária Dorottya agitációja. Tegnap példáu! 
megtörtént az, hogy az· utcán ácsorgo 
tömeg hangosan éljenezte, mint királynét. 

A francia kormány passzivitása -
mint ez előre látható volt - csak egy 
ideig tarthatott s be kellett avatkoznia a 
a royalista tüntetésekbe. Mint egy ~~r: 
göny jelenti, a bécsi. Fremdenblatt pa;1s1 
tudósítója már értesült a francia kormany 
szándékáról. 
· A kormány, a lap szerint, arra ha~
rozta ei magát, hogy Fülöp herceg neJet 
kiutasítja FrarJciaország.ból. A kiutasítás i~
dokául politikai okokat fognak megnevezm. 

A kormány eme szándéka, melyet leg
közelebb keresztül is visz, érdekes politi
kai szenzáció, melynek fejleményei is le
hetnek. Minket sokszorosan érdekel a dolog, 
azon a réven, hogy a kiutasítás előtt álló 
hercegné József főherceg leánya. 

Az egri érsek aranymiséje. 
- A:J. Aradi Közlöng távirati értesfllése. -

Arad, j uli us 23. 

Ma volt lllven esztendeje annak, hogy Sa
massa József egri érsek, mint felszentelt áldo· 
zópap első szent miséjét tartá. Ez alkalomból 
nagy ünnepségek folytak le az érsek székvárosá·. 
ban, Samassa azonban félrevonult az ünnepségek 
elől és Kissir~genbe utazott, ahol a Nagy Lajos 
magyar király alapitotta kápolnában egész csend
bdn ünnepelte félszázados jubileumát. 

A két linnepről az alábbi tudósításokat 
vesszük: 

.A.aehenMl telegrafálják: Samassa József dr. 
egri érsek ma reggel a Nagy Lajos király által ala
pitott magyar kápolaában mutatta bearanymtséjét 
Párvy és Szmreesányi kanonokok segédletéveL 
A misénél a jubiláló fópap azt a kelyhet hasz· 
nálta, amelyet Nagy Lajos király adományozott 
e kapotnának; az oltár is magyar vonatkozásu 
szent képekkel és jelvényekkel volt feldiszitve, 
amelyek ugyancsak Nagy Lajos kiraly adomá· 
nyai. Az érsek, kitérve az ünnepeltetés elől, 

bár távol a hazától, mégis ez ősi magyar em· 
lékektől megszentelt, szinte · magyar földön 
adott hálát az Urnak s fohászkodott a nagy ki· 
rály korabeli régi dicsőség visszatéréseért. -
Samassa érsek a mise után kisérőit latin és 
magyar imával megáldotta. A kanonokok vé
gül a kápolna kincstárába helyezték azt az 
emlékérmet, amelyet az egri fökáptalan ez al· 
kalomra veretett. 

Eger városa, a mint onnét táviratozzák, 
Bamassa érsek aranymiséje alkalmából fÁpyes 
diszben volt. Délelőtt kilenc órakor a székes· 
egyházban ünnepi mlse volt, a melyen · Seel~ 
fölszantelt püspök pontifíkált fényes segédlettel. 
A misén képviselve voltak Hevesvármegye és 
Eger város összes hatóságaL 

·. Az egyházmegye tanitósága diszgyülést tar· 
tott, a melyen Katinszky elnök és Kelemen ta• 
nitó méltatták Samassa érdemeit. --

A káptalan diszebédet adott, a melyen szá
mos felköszöntőben éltették a jubiláns főpásztort. 

A káptalanhoz az ország minden részéből 
számos üdvözlő sürgöny érkezett, igy a többek 
között Wlassic", Fejérváry és Pl6sz mlniszterek
töl, Goluchovseky és Krieghammer közös mi· 
niszterektól, Vaszary Kolos hercegprimástól s 
csaknem az 6sszes püspököktőL 

A jubíleum alkalmából a káptalan arany· 
ezüst· és bronz emlékérmeket veretett. Az ér-
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mek egyiic oldalán Samassa érsek arcképe. a 
máslk oldalon az ünnepi alkalmat föltüntető 
szöveg. 

A görög király beteg. Drezdá-·ból táv
iratozzák : György görög király hirtelen meg· 
betegedett: lázzal járó léges5 hurutja van~ ugy 
hogy ágyba kellett feküdnie. 

- A tisztviselök fizetésrendezése. Gastein· 
ból jelenti egy félhivatalos távirat: Lulá~s 
László pénzügyminiszter kurájának befejezásé· 
vel rövid Időre Ausseeba megy, a hol családja 
időzik. A pénzügyminiszter valószinüleg augusz
tus első felében érkezik Budapestre. Megérke· 
zése után a pénzügyminiszteriumban tanácsko
zások lesznek a költségvetés megállapltásáról és 
a tisztvisel61c tizetésének rendezésére szükséges 
költségek fedezéséróL 

- A szalkai választás. lpolyságr6l jelentik: 
A sealkai választás napja f. hó 28-ára tüzetett 
k:i. Erős harcra van kilátás Konkoly·'lhege Sán· 
dor és Jakabffy István kormánypárti képvise
l6jelöltek között. Konkoly-Thege a megye je· 
löltje, Jakabffyt pedig a kerületi néppárt tá
mogatja. 

- Frigyes föherceg veszedelemben. Frigyes 
főherceg pozsonyi hadtestparancsnok testi ép· 
sége, mint egy sürgöny jelenti, veszedelemben 
forgott ma. A főherceg Trencsénből el akart 
utazni s már be is szállott szalonkocsijába, me· 
lyet az indulásra kész vonathoz akartak csa· 
tolni. A szalonkocsi hátulsó kerekei alatt ge-

. renda feküdt, nehogy a kocsi megfutamodjék. 
A gerendát elfelejtették elvenni, s mikor a ko
csiL a vonathoz tolták, a kocsl kerekek átgá
zoltak az akadályon. A kocsi nagyot zökkent 
és kevés hijja, hogy fel nem borult. Ha ez 
megt6rténik, a főherceget komoly veszede
lem éri. 

- Az aradvárosi adókivetö bizottság f. é. 
julius hó 25-én d. e. 9 órától a söresarnok·sör· 
raktártulajdonoi, sütő', szappanos, teher-. só- és 
postaszállitók lll. oszt. kereseti adóját fogja 
tárgyalni. · 

- A vámtarifa-tárgyalások. Bé~s-ből táv· 
1ratozzák : Ma délelőtt kilenc órakor kezdődött 
meg az osztrák kereskedelmi miniszteríumban 
Stibral osztályfőnök elnöklésével az autonom 
vamtarífa harmadszori olvasása. A magyar kor· 
mány képviseletében résztvettek a tanácsko
zásban: Bir6 miniszteri tanácsos és Emmerling 
osztálytanácsos a kereskedelmi, Andreánady báró 
min. tanácsos és Mars~halkó osztálytanácsos a 
pépzügyi és" Ottlik min. tanácsos és Róth osz· 
tálytanácsos a földmivelési minlsztériumból. A 
tanácskozások előreláthatólag több hetet fognak: 
igénybevenni. A lapoknak az a hire, mintha 
'loeplle államtitkár a tanácskozásokon, Jegalább 
eleinte. szintén resztvenne, helytelen, mert 
Toepke államtitkár Popovics min. tanácsossal 
csakis több egyenes adónem kérdésének elin· 
tézése végett időzik Bécsben, a mely adóne~ 
mek a monarcb.ta mindkét államát érdeklik és 
a malyeket illető tárgyalások csak holnap kez
dMnek meg. · Szó van nevezetesen a magyar 
járadékok ausztriai adójának, a váUGlatol: köl· 
csönös megadóetatásának, valamint a szállitási 
adónai kérdéséről. 

- A katonai büntetö-törvénykönyv reformja. 
A bécsi Premdenblatt jelentése szerint a had
ügyminiszterium által a két honvédelmi minisz. 
terrel egyetértőleg kídolgozott katonai büntető 
perrendtartás a vádeb'árás, a kcizvetlenség, szó· 
beli8ég, seabad bizonyítás, az itélet ellen val6 jog· 
orvoalatok megengedése, a harmadik személyek ál· 
tal valt1 védelem és a nyilvánosság elismerése el· 
vén alapszik. 

- FOuri esküvö. Keszthelyr6l táviratozzák: 
A keszthelyi Festetich kastélyban ma k3tött 
házasságot Takács Imre főszolgabiró előtt Fesz-
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letich Taszilo gróf. magyar főpohárnokmeater 
leánya Festetich May comtesse Fiirstenbe,.g 
EmU gróf, a brüsszeli osztrák·magyar nagykö· 
vetség titkárávat A polgári házasságkötés után 
a templomban az egybáz áldását Hornig Károly 
veszprémi püspök adta az uj párra. Az eskü· 
vőt a kastélyban nászlakoma követte. azután a 
fiatal pár Semmaringbe utazott. 

- Magyar tisztek a román királynál. Buka
restből táviratozzák : Probst táborszernagy. 
nagy-szebeni hadtestparancsnok ma reggel 
Haas és Tappeiner vezérőrnagyokkal és több 
magasabb rangu tiszttel Szinajába érkezett, 
hogy Károly királynál tiszteletét tegye. A kl· 
rály dél ben fogadta a hadtestparancsnokot és 
azután kiséretével együtt meghivta a pelesi 
kastélyba dejeunerre, & melyre Palavicini őr· 

gróf osztrák·ma.gyar követ és Boswadowszky őr· 
nagy osztrák-magyar ttatonai attasé is hivata· 
los volt. A hadtestparancsnok este kiséróivel 
együtt elutazott. 

- Athelyezés. 'R ürtzle; Lajos távirda ellen· 
őrt a máv. arad.i üzletvezetősfÍgének tehetséges 
és rokonszenves tisztviselőjét a máv. igazgató· 
sága a budapest-jobbparti üzletvezetőség köz· 
pontjába helyezte át. 

- A berni sajtókongresszus. A bernl sajtó
kongresszus, a mint lapunknak táviratozzák, 
tegnap legbensőbb részvétét fejezte ki a német 
sajtónak az Elbán Uirtent hajószerenr.sétlenség 
alkalmából. Taunay főtitkár köszönetet mon· 
dott az egész világ sajtójának a 'uartiniquei 
szerencf!itlenség alkalmával kifejtett akeióért. 

--.: Vizsgálat egy város ellen. Nagy-Károly • 
ról sürgönyzik: Szatmár város mai rendkivüli 
közgyülésen a tisztviselői kar miniszteri vizs
gálatot kért maga ellen, hogy 8 Magyarország 
támadásait illet5leg tisztázza magát. BösziJ,.. 
ményi képviselő indihányára Nagy László al· 
ispánnak és a tisztviselői karnak bizalmat sza· 
vazott a közgyülés s a vizsgálat mellózését ha
tározta el. 

- Megakadályozori vasuti katasztrófa. ·Dé
vár6l sürgönyzik: Nagy szerencsétlenségnek 
vette elejét Szászváros és Piski közölt a 104. 
számu őrház óre. Kedden éjjel nagy villámlás, 
menydörgés között zuhogni kezdett az eső, s a 
közeli pal ak kiárad va, elöntötte a töltést, me
lyen a v.asuti sinek huzódnak. A töltést és si
neket az ár több méternyi távolságban magá· 
val "iitte. Az őr tudta, hogy négy vonat fog 
rövid időn belül közlekadni ezen a vonalon, 
azért nagy gonddal állott neki a töltés meg
vizsgálásának:. Meg is találta a kimosott réazt, 
s nemsokára észrevette hogy Szászváros felől 

jön a személyvonat, s vörös lámpá,ja mlndk:~· 

zelebb világított. Az őr erre lámpával megállást 
jelzett s a mozdony öt méterrel a kimosott rész 
el6tt megáUott. Ha tovább halad, borzasztó sze· 
rencsétlenség történhetilr, annál is inkább, 
mart a vonaton igen sok utas volt. 

- ~ temesvári Ogyvéd-sztrájk. Ennek az 
esztendőnek máreiusában 8 temesvári ügyvédi 
kamara azt a határozatot hozta. hogy mindad
dlg nem intézi el a törvényszék mflgkereséseit, 
mig a törvényszék eleg~t nem tesz a kamara 
megker~séseinek. Ez bizon'y sztrájk, aminek 
azonban már vége van és pedig azért, mert a 
kamarának ezt a határozatát az igazságügymi
nisde,. nem hagyta j6vá, hanem utasitotta a ka· 
marát, hogy a biróság megkeresésein?k min
den esetben haladéktalanul felflljt>n meg. Ez
zel az irással együtt azonban m1nden valósz.i
nüség szerínt a törvényszék. is kapott egy kis 
barátságos fölszólitást arra, hogy ne adjon okot 
az ilyes sztrájkra. 

...,... Mária Terézia keztyüi. Az aradi Hadik
huszárezred kétszáz éves }ubileuma alkalmából 
elevenitik föl az ezred mulljából azt a kiváló 
huszárceinyt, hogy Hadik András generális mi· 
ként rohanta meg a huszáraival Berlin városát 

1 

s hozott onnan királyasszonyának keztyüket. 
A bétéves háboru második feléban történt. Ha~ 
dik altábornagy tisztelgett Mária Terézia ki
rályasszony előtt és megkérdezte nagy hódolat
tal, hogy milyen emléktárgya.t hozzon Berlin· 
ből. ha huszárjaival elfoglalja a porosz f5várost 

- Egy pár berlini keztyüt. felelte tréfásan 
a királyasszony. 

Hadik András komolyan vette a tréfás 
megjegyzést s emberül be is váltotta, amit· 
igért. 1757. októberben é.szrevette, hogy mig 
Nagy Frigyes porosz király Naumburgnál a 
franciák és a birodalmi sereg mozdulatait 
figyeli, azalatt fedezetlenül ·marad a branden
burgi és berlini országut. Kapva-kapott az al
kalmon s 8100 emberével, közte 1160 huszár· 
ral és hat ágyuval Lübken és Königswüster· 
hausenen keresztül egyenesen a porosz főváros 
felé tört, ahová október 16·án érkezett meg, s 
a királyi erdő fasorainak árnyékában észrevél· 
lenül nyomult a város elé.. A szíléziai kapu 
előtt állott meg s fölszóHtotta a megrémült 
városi batóságot, hogy fizessen hadif>arcot. A 
berliniek a várfai mögött, abban a reménység· 
ben, hogy a közel veszteglő dessza.ui herceg 
segitségükre siet, huzták·halasztották a dolgot 
a alkudozni próbáltak. Hadik erre rohamot in· 
tézett a Spre hidjáról és rövid küzdelem után 
hatalmába keritette a várost, amelyen 235.000 
tallér hadisarcot vett. Most, b.ogy a királynénak: 
adott szavát beváltsa, Berlin város cimerével 
.két tucat női keztyüt rendelt meg, s a mi
kor azt huszonnégy óra mulva átvette, oly 
gyorsan, mint ahogy jött, távozott. Jó is volt 
sietni. mert a poroszok nagyon a sarkában 
voltak. Óktóber huszonharmadiké.n a kalandos 
csapat már ismét a főseregnél volt. A kítün5 
huszárbravurért Hadik generá~ist a Mária Te
rézia-rend nagykeresztjével tüntették ki és há· 
romezer aranyat adtak neki. Cs1:1k a keztyük· 
kel volt baj, mert az átadásnál kiderült, hogy 
a poroszok valamennyit balkézre csinálták. A 
királyasszony azért még sem haragudott meg,. 
sőt bársonyos jobb kezét a legbájosabb mosoJy. 
lyal nyujtotta csfikra derék vitézének. 

- A galiciai parasztlázadás. Lem
bergból táviratozzák: A parasztlázadás 
kezd ismét aggasztó mérveket ölteni. 
Lotzov községben a katonaság összeütkö·
zött a parasztokkal. A katonák tüzeltek ; 
s négy parasztot agyonl6ttek, többeket pedig 
sulyosan megsebesitettek. Tiz parasztot 
letartóztatott a katonaság. 

- Bresci bűntársa. Turinból táviratozzák: 
A Braban, néhány nap előtt letartóztatott 
anarchistát, igaz nevén Remo Borzaccierinek 
nevezik. A rendőrség megá.llapitot.ta, hogy Bor
zaccieri résztvett az anarellisták diszebédjén, 
amelyet Umbtrto király meggyilkoltatása alkal· 
mából rendeztek. Ekkor letartóztatták, de rö
vid idő mulva ujra szabadon bocsátották. Több 
levelet találtak nála, amelyek Pattersonb61, az 
amerikai anarchisták fő-fészk,}bő! vannak kel· 
tezve. Azt tartják, hogy Borzacieri büntársa 
Brsscinel:. 

- Halálozás. Horváth Márton kisiratosi 
jet- yző 52 éves korában elbunyt. 

- Az idöjárás. Metsor jelenti: A 17. é.s 
20·iki csomópontok is meghozt.á.k a nekik tulajdoni· 
tott idövált.ozásoka.t. A 20 ikí nagyon is íntenziven 
köszöntött be, ·de csa.k rövid egynapi tarta.mmal, 
sőt még a 22·iki - amely jelentésemből kimaradt 
- Jupiter együttállása a Holddal ís változást ho· 
zott, többfel' zivataros esőt. Legközelebbi csomópont 
a 27-28· iki, ahol két ellentétes hatás : a meleg és 
hideg, a tűz és a jég fog befolyást gyakorolni léee-· 
körünkre, amennyiben a Vénus és Neptunus kerül· 
nek együ~t állásba egymással, aminek folyt.á.n e cso· 

mópont llatása alatt igen változó időre lehetünk el· 

' ,, 
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készülve, a meleg azonban még mindig megtartja 
•upremáciáját. 'Augusztus eleje is váltof.atos lesz. 

- A honvédek fegyergyakorlata. Báró Fe· 
;érváry Géza honvédelmi miniszter üdvös ren· 
deletet adott ki a minap. ~!rendelte, hogy a 
honvédség ezidei, augusztusi fegyvergyakorlata 
85 nap helyett csalt 21 napig tartson. Erre a 
rendeletra a nagy hőségen kivül főleg az birta 
a honvédelmi minisztert, hogy '35 nap alatt a 
bevonult ipa-rossegédek és mezögazdasági mun
kások nagyrészt elveszitik: állásukat,· /ellenben 
három hétig a munkaadók fentartják a be· 
lyüket. 

- A hamburgi hajókatasztrófa. Ham
burgból táviratozzák: A Primus hajó ron· 
csait nem sikerült fölszinre hozni. Altona 
és Blankensee mellett minduntalan holttestek 
usznak a part felé. Az eddig kifogott holt
testek száma s.zá.znégy, de minden jel arra 
mutat, hogy még többen vesztek oda. 

Éjjel érkezett jelentés szerint ma délig 
109 em ber vizbefulását konstatálták. 

- Nagy sikkasztás Berlinben. Berlinből táv· 
iratozzák: Wagnert Frigyes volt rendőr, a ki 
egy idevaló tengeri kereskedó-cégnél volt al
kalmazva, azt a megbízást kapta a cég főpénz
tárátóJ, hogy 200,000 márka értéleü értékpapi· 
rokat váltson be itteni bankoknáL Wagnert. 
54,(}()() márkát beszedett és azutáN meg!zökött. A 
be nem váltott értékpapírokat visszaküldte a 
cégnek. 

- Baleset a szinpadon. A winteraueri ny€.ri 
szinházban, mint egy zürichi sürgöny jfllenti, 
ma szarencsétlenség történt. Reinholz szinészt 
pisztolylövéssel sulyosan megsebesitették. A 
pisztoly, bZinházi szokás szerint papirdugacscsal 
volt elzárva. 

- Az aradi péksztrájk. Az aradi péksztrájk 
- ha ugyan lehet ennek nevezni - ma vé. 
gP-t ért.. A négy munká11 közül, akik Klein Ig
nác aradt sütőmester mühelyében beszüntették 
a munkát, három ma ujra munkába állott, csu· 
pán egy nem, aki bnjtogatója "'Volt a többieknek. 

. - Egy katonatiszt története. Egy é]ó ha
lott szenvedfltt. )d tegnapelőtt a pécsi városi 
közkórházban, egy -t~>lJaiott, ~'aki évek. ~óta-csak 
testileg élt, lelki ~li, ..:d. azonban má~ elhun~t. 
Kaposmérői Mérey Tivadar volt m. :kll. honved 
főhadnagy, utóbb vármegyei lrnok a halott. So· 
mogyi nemes család sarja volt a jobb s~rsa ér· 
demes fin. Mint bonvédfóbadnagy, Bra83oba ke· 
rült le ezelőtt mintegy m évvel. Egy · mulatós 
tiszttársával töltötték együtt az estét valamelyik 
brassói vendéglőben. Tar!;a borközi állapotban 
összekülönMzött az ott lévő polgárokkal. Lát~ 
ván, hogy baj lehet, Mérey ·figyelmeztette tár· 
sát miszerínt jó lesz tisztességgel távozni. Hi· 
áb~ volt minden törekvés, a jókedvü tiszt nem 
akarta Mérey Tivadart köTetni, hanem tovább 
böstörködött az ott mulató polgárokkal. Mielőtt 
tettlegességre került a sor, Mérey felkötötte 
kardját· és távozott. Alig hagyta el a vendég· 
lőt, kitört a viszály és a ttezt és a polgárság 
között verekedés támadt. A tisztnek a kardját 
elvették és följelentették. A vizsgálat során 
állapitotta meg a katonai biróság, hogy Mérey 
Tivadar főhadnagy a veszedelemben magára 
hagyta bajtársát, ami által a kardbojt becsülete 
csorbát szenvedett. Mind a ketten elveszitették 
tiszti rangjukat, állásn~a.t. K~gyelmi ~érvény· 
"'"~I is kopogtatott Marey, tiszti rang)at azon· 
b~n vissza nem nyerbetle. A vármegyénél na· 
pidijas lett; a főhadnagy urból ~iu~nista, ké
sőbb a főispán írnokká nevezte kL }!;z se nyug· 
tatta meg. Háborgott a lelke szünet nélkül. 
Mintegy három évvel ezel~tt megt~bo!yo~ot~ a 
szerencsétlnn ember és azota a pécs1 varost ~oz
kórházban ápolták. Végre a jótékony halál meg
könyörült rajta. ,ft;. vármegye diszes~ koszorut 
helyezett koporsoJára. 

- "Csak titokban akartalak szeretni ... " 
Kis-Körénél a Tisziból egy uriasan 5\tözött női 
holttestet fogtak ki. A boldogtalan teremtésben 
ott lakó sógora, egy derzsi gazdatiszt Mjét is· 
merte fel, aki négy nap előtt tünt el a háztól. 

A szegény asszony titokban szeretett egy kö
zeli faluban lakó orvost, de olyan titokban, hogy 
maga az orvos sem tudott róla semmit. Tisz
tességérzete ., erősebb volt szerelménél, szerel
me erősebb életösztönénél, igy a tiltott érzele· 
mért a legszigorubban itélkezett önmaga fölött : 
életét adta oda érte. A népdalt pedig éneklik 
ravatala 1elett: "Csak titokban akarta18k sze· 
retni •.. • 

- Az él6 halottakról. Szomoru mfniszteri 
rendelet érkezett le a hatóságokhoz. Arról van 
bf\nne szó, hogy a ~vidékről mindinkább fölsza· 
porodik s mind sürgősebbekké lesznek az or· 
szágos tábolydába való fölvétel iránti kérvé· 
nyek. Ezek elintézéseül a belügyminiszter le· 
iratában arról értesiti a hatóságokat, hogy az 
országos tébolyda t.ulzsufoltsága miatt elmebe· 
tegeiket·,a lehetőség szarint a közkórházakban 
helyezzék el, csak kőneszélyes őrülteket szál· 
litsanak föl, illetve csak oly esetben intézked· 
jenele a fölszállitás iránt, ha a kórház. vi· 
szonyai a berendezés hiányossága miatt az el
mebetegek elhelyezését lehetetlenné teszik. 

- Tüz a radnai·uton. Buchsbaum Bélának 
radnai-ut 18. számu házának udvarán, közvet· 
lenül a lakóház m~llett épült istálló kigyuladt. 
A tüzoltóság hamar megjelent a tüznél s Bu· 
eáley Gyula parancsnok: vezetése alatt bámul&· 
tos gyorsasággal és ügyességgel eloltották a 
hatalmas tüzet, mely elpusztítással fenyegette 
az egész házat: A kár 500 koro.na, az épület 
biztositva volt. 

- Szabadságon. Bonts Döme aradi kir. 
közjegyző ma megkezdi négy hetes szabadsá· 
gát, amelyet Gasteinban tölt. Távollétében Szabó 
István dr. ügyvéd, közjegyző-helyettes végzi a 
teendőit. 

- A kivándorló regéje. Nagyváradról érde· 
kes hist<lria részleteit irják: A történet aj ki· 
adása Tennyson Ardeu Enok-jának más befe· 
jezéssel. A história igy szól: 

Tiz év előtt sokan ismerték Nagyváradon 
Fibik FerP.ncet, aki eztles mesterséget folyta· 
tott. Szegedről hozott menyeeskét, akiveJ el is 
ment világot látni. Fiuk, Ferenc is Párisban 
sztlletett. Később Nagyváradon raktak fészket, 
de nem sokátg tartott a kis család boldog 
élete. Egyszer csak a családfő eltünt - ba~ 
jóra szállott és .Amerikába vitorlátott Évekig 
h.irt se hallottak -fel6le s a szép fiatal ma
nyecske holtnak siratta el a férjét, majd hogy 
megélhetését biztositsa, elszegődött házvezető

nének egy derék, nagyváradi iparoshoz, F. 
R.·hez. Most is ott él békességben - s máig 
se tudja, hová lett az ura. Fia, Ferenc, 
a gyógyszeréRzi pályára lépett és mikor ti
zenhatodik esztendejét betöltötte, laboránsnak 
állott be a nagyváradi Szent István gyógy. 
szertárba. - Edes apjáról mindig rajongó 
szaretettel beszélt éR el akart mennl uti
na, hogy fölkeresse, mint a Grant kapi· 
tány gyermekei. Mostanában történt azután, 
hogy F. R. uram udvariba egy idegen állított 
be. Urias ruháju ember volt, aki idegenszerü 
kiejtéssel beszélte a magyar nyelvet~ A házi 
urék nem voltak itthon, hát a lakóktól kérde· 
zősködött : · 

- Itt lakik Fililk Ferencné 1 
A lakók megmondták neki, hogy igen. 

Kérdezősködött, hogy mikor költözött ide régi 
ottbonából és közben nehéz sóhajok szakadtak 
föl a meHéból. Majd aggódva kérdezte: 

- Volt az eltünt Fibiknek egy kis fia is. 
Hát az hová lett 1 El·e. vagy meghalt 1 

- Dehogy halt meg ! hangzott a felelet. 
Derék legény lett belOle. Most laboráns a Szent· 
István gyógyszertárban. 

Az idegen szeme erre örömtől csillant meg 
és sietve távozott. Egyenesen a gyógyszertár 
felé vette az utját, - és Fibik Ferencné az
nap este hiába várta a fiát. Eltünt az is, nyom· 
talanul, mint éve.ckel ezelőtt az apja. Harmad· 
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napra végre levelet hozott a posta az aggódó
édes anyának. A fiu irását ismerte meg a bo
ritékon és repesve törte föl : 

Isten vele édes anyám. - irta a fiu - El· 
jött értem tu' édes apám és én megyfik vek Ame
rikál-a ... 

S tegnap elótt már Amerikából jött meg a 
fiu levele az édes anyának. Megirta, hogy édes 
apja vagyonős ember tul az oeeánon s rá is 
szép jövő várakozik. De még egyebet ls irt a 
fiu. Azt, hogy odaát, apja uj otthonában - hat 
kis tedvérkét is talált . . . 

- Megörült ügyvéd. Matkovics dr. zentai 
ügyvéd, ki egyike volt a zentai ügyvédi kar 
legtehetségesebb és legtekínté1yesebb tagjai
nak, tegnap feleségével együtt Budapestre 
akart utazni. Mielőtt azonban Szabadkára ért 
volna, az elmebetegség jelel mutatkoztak rajta •. 
ugy, hogy felesége kénytelen volt Szabadkán 
térjét megvizsgáltatni. Mikor az,elmebetegséget 
orvosilag megállapit.ották, a szarencsétlen ügy· 
védet a menlök .. a Mária Valéria-közkórházba 
szállitották. · 

- A gyermekcsábítók bünei. Fővárosi tudó
sítónk irja: A gyermekcsábítási ügyben ma a bu· 
da pesti kir. ügyész'i!égtől átirat érkezett a rend·
őrséghez, amelyben !lZ ügyeszség felszólitja a 
büniigyi osztály vezetőjét, hogy a kis Flasch 
Teréz és Mazur Anna ügyére vonatkozó irato
kat sürgősen küldje át. A rendőrség intézke·, 
d ett, hogy a 0 zen t István-górházban fekvő· 

Fiasch Teréz orvosi látleletét még ma beküldje 
a kórház igazgatósága. Ha ez az orvosi bizo. 
nyitvány is beérkeziK, akkor még a mai nap , 
folyamán átteszik az iratokat. A1. ügyészség 
ezután maga folytatja az ügyben a vizsgálatot 
a három meggyanusitott asszony és az eddig 
ismeretlen büntettesek ellen. 

- Talált kincsek. Erdekas leletre bukkan· 
tak a mult héten Bukot,ácon, A község szélén 
egy parasztházat döntöttek le, a mit Zsifleovics 
György vásárolt meg. A rombolás munkája 
közben - igy irja tudósitónk - egj négy
szög méternyi nagyságu téglával kirakot üregre 
bukkantak, melyben ékszerek, aranypénzek, 
ezüst evőeszközök voltak felbalmozva. A ható. 
ságilag megállapitott becslés szarint a talált 
kincsek értéke .körU\belül 11XJJJOO iortma. Ez 
a ház Cvi,usovics Illés odavaló pásztorember 
tulajdona volt, a ki harminc év óta lakott a 
házban a nélkül, hogy a kincsekről t11dott, 
volna. Cvitusovics a házat anyja utfm örökölte, 
a ki viszont. a. testvére, Manojlovics Milán után 
kapta a házat. Manojlovics az ötvenes években 
a legrettegettebb zsiványa volt a Szrémségnek s 
egy rablás alkalmával agyonütötték. Mivel a 
hires rablónak családja nem volt, a ház akkor 
nővérére maradt a kitől Cvitusovics örökölte .. 
A talált ,kincseket tehát Manojlövícs raboJhaita 
()ssze. Most az elrabolt kincsek tulajdonosainak 
örököseit keresik a hatóságok. 
í - "Higyje el a cikkiró 11 

• • • Kedélyes pole· 
· mia folyik a temperamentumos Bács~ai Hirlap 
lapUrsunk é,s a Szabadka ~B Vidéke cimü hetilap 
között. Bz utóbb nevezett ujság mérgesen megszidta 
a B: H.·ot, mert ebben Dugovich Títusz, egy ti· 
z.enhá.rompróbás pápíst& ujságiró magasztalni meré· 
szelte a reformátusoll:a.t. Többek között igy fenye
getőzött: • Valóban itt az ideje kibontani ujra az~ 
antiszemitizmus lobogó zászlaját. 40 j,rre pedig a B. 
H. amolyan igazándi Bácskai temperamentummal igy· 
felel többek közt : "liát higyje el a cikkiró, hogy 
nem zászló való a kezébe, hanem lobogtassa A pap-
stakácsnék alsó seoknyáiát1 - ez l\ jelvény bele· 
illik piszkos kezébe és jól fog festeni mosdatlan 
arcátlanságá!loz. méltó lesz ahoz a gazsághoz, amely•
lyel itt e városban erónek erajével fel akarja dulni 
a vallásos türelmet, amelyet ·eddig aljas aknamun· 
k&t végző társai már többször megbolygatni igye·· 
keztek. Ilyen veszett kutyáitól nem fél senki, -
ilyen hitv.iny istencsalókat már évszázadokkal eze· 
lótt kiturtak a becsületes emberek sorából. Káröröm": 
mel biztat ez a rendbontó gazember. hogy "kereszt· 
hadjáratot" inditson :a társadalom a. zsidók ellen. 
Vajjon ld fog ennek a ba.romnak felülni, - vajjon, 
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nn-e ember a városban, aki nem fogja leki1pni ezt 
a alakot, ha szeme elé kerül 'l" stb. 

- Szerencsétlenség a Szent László·utcában. 
Hétfőn délben a Sz -nt László· uteában épülő 
emeletes ház állványáról leesett Ju~zgi Antal 
napizárnos s sutyos sérüléseket szenvedett. Fe· 
jén és az oldalán, továbbá négy foga kilörött. 
Első orvosi segélyben Horváth Kornél dr. ré· 
szesitette a sérült munkást, a rendőrség pedig 
beszállitotta a kórházba. 

- Ujabb fóldrengés. Kingstowne-ból (St. 
Vincent) jelenti egy távirat: Ma az első reggeli 
órákban ismét hosszantartó er6s {6larengés volt. 
A lakósok rémülten szaladtak: ki éjjeli öltözet·· 
ben az utcára és ott maradtak hajnalig. Az 
utolsó földrengések következtében részben meg
rongálódott házakat a közbiztonság érdekében 
lebontották. Az időjárás zivata.ros. A tenger 
Visszahuzódik a parttól, amiből folyóhullámra 
következtetnek. 

- Ha elegáns és solid kofferre van szOk
sége, legyen az kézi koffer, vagy nagy uti bö· 
rönd, ugy mindsnesetre ne mulassza el megte
kinteni az impozáns raktárt P()rter Vilmos 
Nagy Áruházában, a Szabadságtéren. Legjobb 
készitmények vannak ott kévvisel ve ezen eik· 
kekbóL Az áruk feltünt'í jutányosak. Vasuti 
szolgálati kézitáskák és egyéb bőrtáskák era. 
deti gyári árakon adatnak el. Nagy uti kosa· 
rak vászon áthuzattal és anélkül teljt>s vála~tz· 
tékban vannak: kApviselve. Irásbeli randelések 
gJorsan és pontosan eszközöltetnek. V árosl és 
megyel teJefon 824. 

- T. üzletfeleink szives tudomisár" hozzuk, 
hogy Révése Nándor könyv· és papirk.ereskedó urat 
(Sozabadságtér 20. szám. Telefon 265.sz.) k8pvisel6ség· 
gel ruháztuk fel, ki elfogad mindeo a nyomdá.nka.t, 
valamint az Aradi Kö.,;löny kiadóhivatalát érdeklő 
!llegbizá.sokat. 

André sorsa. 
(1Jiablt vend.é AD.dM hai61Ar61.) 

- ld Arodi Köiliifilf todósltój.átóL - - :• 

Arad, JuUus 23. 

Andréenak. a :már öt év óta nyomtalanul 
eltünt merész kutatónak sorsa iránt még min· 
dig érdeklődik a kGzönség. Egy new·yorki uj· 
ság legujabb számában a következő tudósilást 
közli, mely Winniheg·bl'il, Manitoha államból 
van keltezve: 

"Főtisztblendö Farier Richard ideérke· 
zett értesitése azerint Andrée északsarlel ku
tatót és társait Strindberget és Frankalt vad 
esikimók- megtilték és 6sszeaa,.abolták. A tudó· 
si tás hitelességén lenetetlen kételkedn l." 

Fovier anglikáous pap, aki Fort Oh.urchiU
ban, a Hudson Buy·társaság legésJakibb he· 
lyéu állomásozik, megerősiti elődjének: AlstOR 
D. A. dr.·nak: Andrée haláláról irott tudósitá· 
sát és azt mondja, hogy nemsokára oda fog ér· 
kezni egy esomó tudomé.nyos eszköz és mis 
maradvány a merész felfedező utazásróL Addig 
sok ember fog kételkedni a hirben, mint a 
hogy kételkedett FoYier elődjének tudósitásá· 
ban. A kutató társaság egy némely marad vá· 
nyát már május hó elsö hetében elhozta egy 
csomó eszkimó Fort Churchill·ba. Ott átadták 
Fovlernek. 

Egy intelligens eszkimó megvizsgált min
den balálesetet, mely három év óta történt és 
ez megerősiti azt a t~nyállást, melyet már 
Atston adott elő. Ez pedig a következő: 

Fort Cb.urc.hilltól északra 200 vagy 800 
angol mértföldnyire, egy helyen Andrée és tár· 
saí kiszállottak a légh !jóból vadá.smi. LIJvéseik 
zaját egy csapat vándorló eszkimó ellenséges 
támadás jelének vette és rögtön nyilzáporral 
válaszolt. A léghajó utasai fegyvereikkel ad-

. tak választ. Rövid harc fejlődött ki, melynek 
vége az volt, hogy a három n·éd meghalt és 
két vggy három eszkimó megsebesült. Az esz· 
kimók a svédek tetemeít szétdarabolták és szét· 

Mnvtái a iégen. Ez a történet egybehangzik a 
Fort Churchilltól északra lakó e;;zkimók jelle· 
lernéveL Nagyon sok kegyetlenséget követ
nek el. 

Favter kijelenti, hogy a kutató társaság· 
nak Fort Ctlurchillba hozott maradványai közt 
pipák és tudományos eszközök vannak. melyek: 
Andrée személyazonosságát kétséget kizárólag 
megállapítják. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Egy molnár bünei. Erdekes bilnügyben 

hozott ma itéletet a Kuria szüneti tanácsa. Me· 
renyó erdélyi községben közös malmuk: volt 
Panye Onucz Zudrik éi Kapete Onuee Csirki 
molnároknak. A társak azonban csakhamar 
ellenségekké lettek és azon időlől fogva, mi· 
dőn egy tartozás k'fizetésében K{Jpete Onue 
részesedni nem akart, Panye Onuc folytonosan 
üldözte. Felgyujtotta a szénaboglyá.ját. össze· 
vagdalta az ökrét; tavaly. május hó 8-án pedig 
este 9 órakor elment Kapete Onue házához és 
a családja körében vacsorázó társát az ablakon 
keresztül, vasdarabokkal töltött pisztolyával 
agyonl6tte. Egy másik bün is terneH Panye 
Onue Zudrik lelkét. Régóta ellenséges érzillet· 
tel viseltetett Si!.:ó KamuL körjegyző ellen, aki 
különben az egész község előtt nem állott va· 
lami nagy szeretetben. A jegyzőt megleste a 

· regyicei országuton és rövid egymásutánban 
négyszer rálőtt. Első izben nem talált, kétszer 
azonban megsebesitette, egy lövés pedig a vele 
lévő bánffy-hunyadi körorvost találta. Panye 
Onuc Zudrikot ~!fogták és a kolozsvári esic:üdt· 
biróság elé állihtták, amely egy rendbeli szán· 
dékoiS emberölés 8 rendbeli gyilkossági kisérlet 
büotettében mondta ki bünösnek: és elitélte 
15 esetendei fegyházrrJ. A kir. Kuria szüneti ta· 
ná.csa ma, Szeghe6 Ignác biró előadása alapján 
n itélet ellen beadott semmiségi panaszokat 
elutasította. Panye Oouc a 8ik6 Kamut kör· 
jegyző esetére vonatkozólag a törvényszék előtt 
azt vallotta, hogy a község lakói bujtották fel 
a jegyző agyonlövésére. Meg is nevezett négy 
egyént, a ld~--a&Oa.baa....,...wvéayüék a l~íolyta.· 
tott tárgyalás után felmen~ett a vád alól. Ezek· 
nek viszon vád jár& a kolozsvárí tönényszék Pa
nye Onucot hamis vád miatt elitEme külön két 
és fél évi börtönre. Ezt az itéletet a tábla is 
megerős i tette. . 

§ Ribillió a villamoson. Nagy zenebona tá· 
madt a mina p a fővárosban egy zuglijl;eti vil· 
lamoskoosin. A sok utas közül G. S. ékszerész 
b~lekötött B. l. magánhivatalnokba, mert ez 
nem akart neki helyet szoritani. A mint szóvi· 
lába elegyedtelc. B., a ki tartatékos tüzértiszt. 
fi~yelmeztette ellenfelét, hogy tartózkodjék min· 
den sértéstől, mert azokat megtorolná. 

- Azt hiszi, hogy én párbajo:mi fogok 1 
- kérdezte. 

- Azt majd meglátjuk. 
- Ha engem valaki megsért, azt én po· 

fon ütöm, - folytatta a.z ékszerész. 
- Köszönnm a tanácsot, - szólt B. lis 

a kö,vetkező pillanatban arcul ütötte az ék· 
szerészt. 

Erre nagy verekedés Jett a kocsiban. Az 
utasok közül többen G.-nek fogták pártjlit és 
B.-re rontottak, a ki ügyét támadóinak egyi· 
kével lovagiasan intézte el másnap. Provokálta 
G..t ia, de ez - mint már előre jelezte - ki· 
jelentette, hogy ttem párbajoeik. E helyet G. az · 
eH~nfelét ma följelentette a büntető járásbiró· 
ságnál tettleges becsületsértés és párviadalra vald 
k1hivás miatt. B. pedig az egész esetről jelen· 
tést tett felettes katonai hatóságának. 

NAPIREND. 
Julius 24. Csütörtök. Róm. kath. naptl!.r: Krlsztlna -

Protestáns naptár: Krisztina. - Görög-keleti naptár Qu
liús lL): Eufémia. - A nap kél 4, óra 12 perckor, nyug· 
szik T óra 27 perckor. - A hold kél 8 óra 59 perckor, 
nyugszik 8 óra ll perckor. 

Kölosey-kiinyvtár. Nyitva van hétfón, szardan és szom. 
baton délelőtt ll~-1211. óráig; kedden, csüt5rtökön és 
pénteken délután 11.-2 ~ ó r lLl g; vasárnap és ünnepna· 
P.okon zár;a. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége malletti 
ülésterem . 

Időjóslás. A központi meteorologiat-intézetnek Aradra 
kiildiítt távlrata.i. ezerint a mai napra a következő idöja· 
ris vlu'ható: Hüvösebb. keleten elvétve ~apadék. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
· === Aratás a megyében. Kísjen6r6l jelentílc: 

Az idei aratás ugy rninőség, mint meanyiség 
tekintetében a legvérmesebb reményeket is 
felülmulja és valóban igen régen keltett aratás 
oly megelégedést, mínt az ideí. A mindt>nüt 
folyamatban lévő csépléseit 1100 négyszögöles 
holdról 6 mm. 78-80 kilogrammos buzát, 7-8 
métermázsa rozsot ,c.s ugyanannyi kitünő mlnó~ 
ségü árpát szolgáltatn&-k. A zab aratás, a mely
től sziotén szép eredményt várnak, még a hét 
végén veszi kezdetét. A kapásnövények, me· 
lyeknek a legjobb időjárás kedvez, igen szépen 
fejlődnek. 

Budapesti árú- és értéktözsde. 
- Az Aradi Közlöftr ti.Ylrati tudósítása. -

Budap"t, juUWJ 23. 

NUóudc. Buzaldn~at ménék:elt, a vételic:edv korlá
tolt. Bágyadt lrtmyzat mellett 15.,000 méter.allzaa kerüli; 
rorga omoa, változatlan (uj buza !l ftHérrel olcsóbb) árr.
kon. Egyéb gabonanemek Változatlanok. Idöjárá.a szep. 

ZárW 12 cfrakor: 

Bma októberre • • • . • • • . • 6.81- 6.82 
Rozs októberre • • • • • . • • !1.88- 5..89 
Zab októberre . • • . • • • . • !1.42- !1.43 
Tengert juliusra . • . . • • • • -.--·.
Tengert augusztuera . • , • . • • 4.82- 4..83 
Tengeri 1903. májusra • • • • . 4.91- 4.92 
Repce augusztusra. .••••• 10.3!1-10.4,5 

Zárla4 lS 6rakor: 
Buza olrlóberre . . • . . • • • 6.81- 6.82 
Rozs októberre . • • • • • !1.88- !1.89 
Zab októberre. • • • . . . 5.35- 5.36 
Tengeri juliusra . . • • • . . . 4..83- 4.84: 
Tengeri augusztusra . • . . • • ----·
Tengert 1903. máJuera • . . .. . 4.92- 4.93 
Repce angusztusra • • • • ·• . 10.3!1-10.45 

&WW ll 6rt:JJ«Jr: korona 

Osztrll.k hitelrészvény , • , . . • 680.26 
Magyar hitelrészvény . • • , . , • 709.-
Leezll.mitolóba.nk részvény • , • . 455.~ 
Rima--Murányi vasmű részvény . . . . 4:92.-
0sztrll.k-magyar &llamvasut.i részvéDJ' 703.
Közut\ vasut •.....•.• , , . 618.50 
V ár ost vUlamos vas ut részvény . • . 31 0.-

SzeszUzlet 
- Julius 23. -

J/tJi. JegrJZút:iftk: Készkú nagyban nyers szes~ 115 
i:orona, kiesínyben 117 korona; finomitott szesz nagyban 
l18 korona, kicsínyben 120 korona hordó nél.ltül, per 100 
liter %, beleértve TO korona. fogyaszttud adót. 

&drilo" JJI08lél 12'80-13·- korona mmázsánként. 

Bort igyék a magyar! 

U., 
l· 

bor-

(:n.e:a:n. sört.)l 

~ -~:- -~ . ; ' -· 
~--~~''\!A....-i'"'t'-1~ ..,._....,__~ 

U., 
l• 

védő 

Nagy akadály volt a házi borfogyasztásnál 
eddig azon körlmény, hogy a megcsapolt bor
dóban a bor megvirágosodott, megtört. vagy 
megecetesedett. -

Fenti borvédő alkalmazása mellett a boro· 
kat hónapokon é.ltal csapon tartva fogyaszthatjuk, 
anélkül. hogy a bornak legkevesebb baja támadna. 

Egy borvédő ára 7 korona. 
Leírást, használati utasitást kivánatra bár

kinek póstán bérmentve külrlünk. 
A borvédő jóságáért teljes felelösséget vál~ 

lal a szállitó cég. 

VOJTEK és WEISZ 
drogueria és parfumeria nagykere&kedése 

.A.B.ADC>N.. 1263 
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REGÉNY-CSARNOK 
-

Hipnózis. 
- Aacot~-~ ... ' 

lria: Darti.J' 1. D. 

(PoiJtaUMs.) 

(32) 

Wennyi ideig feküdt ug)', nem tudta. Egy. 
szerre a nevét hallotta, kiacálni -a nevét me· 
lyet nem hallott, mióta elhagyta szülllföldjét : 

. - Ray, ~ay l Szedje ösue az erejét, pró
bálJon felállm, - - s érezte, hogy valaki mel
léjs térdel, karját a feje alá teszi, sziv~s he. 
vesen dobogott az övén r 

- ~azaréna ... ön az 'l - susogta zava· 
rodottan, mi történt 'l · 

- Nem tudom,·- lillegte az asszony ful· 
dokló kebellel, - a gépben eshetett v~lami 
baj. Kopogtattam az ajtaján s mikor nem kap
t~m felelete~, megijedtem s kinyitottam az aj. 
tot; kisértsuk meg, talán fel tud jönni. Tá· 
maszkodjék rám ... ugy, lássa sikerül ... 
háta Istennek, csakhogy fel tudott álni. Igen, 
Ray felállt; a szeretett asszony kö~elléte uj ból 
fAlélénkitette eltünő erejét, az a tudat, hogy Na· 
zaréna a veszedelem órájában rágondolt, hogy 
aggodott érte, véghetetlen boldogg-y tette s Na· 
za.réna karjára támaszkodva, lassan fel tudott 
halad ... i a lépcsőn. Fent a fedélzeten is cs'lknem 
egészen sötét volt - egyetlen egy lámpás égett 
s annak lobogó fénye kétségbeesett embertöme· 
get világitott meg, mely fejetlenül kiabált ösz· 
sze-vissza, anélkül, hogy valaki tudta volna, ml 
történt kazánrobbanás-6 vagy összeütközés . · .. 
A hajó egyik oldala csaknem egészen a vizen 
feküdt, s csak a legnagyobb elővigyázattal si
került Raynak és kisérójének a felső fedélzet· 
hez vezető lépcsőig eljutni. Ray éppen a lép· 
csó legalsó fokára tette lábát s Agyik kezével 
megfogta a korlátot, mig Nazaréna a kezébe ka
paszkodott, mikor egy óriási hullán ömiölt át 
a fedél?;eten s a lépcsőt teljesen viz alá meri
ritette, mindenkit bőrig áztatva, aki a hajónak 
azon a részén volt. E pillanatban t~laludt az 
utolsó lámpás is s a kétségbeesett utasok jajve· 
s:zékelése nangosabb lett, mint a viz harsogása 
s a fergeteg tombolása. Nazaréna önkéntelenül 
hozzásimult Ray hez, azt bitte, itt az utol' ó pil· 
lanat s mint a villám cikázott át lelkén a boldo· 
gitó gondolat: legalább a halálban egyesülnek. 

Az elemek háborgásAn és zugásán át elr· 
kor felhangzott a kapitány joviális, bizalomkel
tő hangja. 

- Hidegvér, uraim! A .. Sztrén"· erös hajó, 
sokszor próbálta már a tengert s nem megj 
tönkr~ egybamar! Persze átkozott csunya, viha
ros éJszaka ér s valami es~elós szamár kinyi· 
totta a fedélzet ajtait, hogy a viz befolynatott 
de egyéb baj aztán nincs is. Legyenek szive
sek, a kedvemért, nyugodjanák meg! Láttam én 
már más vihart is, dühösebbet l Halló, emberek 
hozzatok lámpást, aztán mindenki a helyére! ' 

Még mielótt a vigasztaló szavak elhangzot· 
tak voln;1, NazaréJa szeliden kíbonta,kozott Ray 
öleléséből ; midőn mo&t a lámpások lassankint 

' egymásután meggyuladtak, Ray a fiatal asz
szonyt. a lépcső korlátjához támaszkodva látta 
amint bajából vizet csavarva, hosszu, vastag 
fonadékait karcsu kezeivel buzogatta végig. 

· Most az orvos is elősietett, néhány · külö· 
nösen izgatott asszonynak vigasztaló . szavakat 
mondott, egy urnak megmagyarázta, hogy a 
felesége görcsei épen nem veszedelmesek1 Na
zarénához pedig igy szólt : 

- Tudtam én azt előre, hogy ön nem fog 
félni, asszonyom. 

Aztán megált Ray előtt és hevesen kiál
\ott lel: 

- Itt van ni a sebei ujra felszakadtak. 
Jöjj~n csak gyorsan, uj köteléket teszek rá. 

- Mt történt tulajdonképen, tudakolta Ray 
követve az orvost. 

:~ .- Valami eltört a hajógépezetben, a mér· 
nok épen most vizsgálja a bajt; azt hiszem, 
hamarosan rendben lesz megint minden. 

Napfeljöttével elpihent a zivatar s igy a 
helyzet. kissé kevésbbé nyugtalanító lett; a 
gőzgép azonban mÁg mindig állt, de azt mond
ták, hogy a helyreigazitásá.n teljes erővel dol· 
goznalt s nemsokára rendben lesz míaden, 

D~J feiÁ a nap is ki-bujt a felhők. közül s 
a Szirén fedélzete lassanként vigasztalóbb ké· 
pet k:ezdett mut.atni. A ~ársalgóteremböl:.a szol· 
gá.lc. kltakaritották. a Tízet s hamarosan rendet 

ARADI KÖZLÖNY. 

csináltak. Az egyik sarokban Ray foglalt he-
lyet, plédbe burkolva s fagyoskodott, álmaLl&!l· 
nak látszott, mind&ddig, mig Nazaréna meg 
nem jelenL az ajtóban. Mlntha napsugár szállt 
volna halvány arcára, mikor megpillantotta a 
fiatal asszonyt, ki melléje ült s aggódva szólt: 

- Meglehetősen rossz szinben van! Talán 
fájdalmai vannak 1 . 

- Van egy kevés; de hol volt ennyi ide
tg 'l Már féltem, hogy az éjRZaka ijedelmei meg· 
ár~ott_ak az egészségének ! S mit látok 1 Még 
mmdtg az átázott nedves ruháiban van 1 

- Nem volt időm ruhát cserélni, - fe .. 
lelt Nazaréna nyugodtan. - Wilhainnénak gör· 
csei voltak s a kis O Brien le-ányok, kik a vé· · 
delmem alatt utaznak, kétségbeestek volna, a 
gyámoltalanok, ha nem se~itek rajtuk. Regge
lizett-e már 1 - kérdezte aztán hirtelen. 

- Nem - vallotta meg Ray. ' 
- Pedig nagyon itt az ideje, hogy egyék 

valamit; azonnal rendelni fogok egy bifsztek et 
és forró teát, - s ezzel el akart sietni, de Ray· 
nak egy halk bivó szava visszatartotta. 

, - Maradjon még egy rillanatra, -- kérte 
hevesen. - előbb meg kel még köszönnöm 
önnek azt a szerető gondozást, melyben az éj· 
jel részesitett_ Ha nem vezetett volna ki a ka· 
jöttümból, valószinüleg ott fuiadtam volna, mint 
egy patkány. 

Nazaréna arca biborpirban égett, d6 hang- · 
ja nyugodt volt, mikor egyszertien szólt: 

- Hisz oly természetes, hogy érte men
tem ; nem lebetett tudni, hogy a szerencsét· 
lenség nem komoly természetü-e s mikor 
kopogtatásomra feleletet nem kaptam, azt hit
tem, hogy ön elájult s telszakitottam az ajtót. 

- Csakugyan ájult voltam, - szótt Ray, 
s az ön segítsége nélkül nem tudtam volna el· 
hagyni kajüttömet. 

- Mikor ott álltunk a Mpes6 alján s az a 
rettenetes nagy hullám ránk szakadt, azt hit· 
tem, elvesztünk, - szólt az asszony könnyedén 
összeborzad va. 

- Tudtam hogy ettől félt, - felelt Ray 
némi keserliséggeL Megértette, hogy Nazaréna 
a.zért ernlitette fel ujbót ezt a jelenetet, hogy 
megokolja mért ölelte át. Az a pillantás azon· 
ban, melylyel most nézett rá Ray, megnyug· 
tatta Nazarénát ; az asszony biztos volt felöle, 
hogy a fiatal ember öt a lépcsőnél kifejlődött 
jelenetre emlékeztetni nem fogja. 
. Nazaréna eltávozott, hogy reggelit rendel· . 
Jen Ray számára A aztán valódi örömmel látta1 

hogy a beteg mindent a legjobb étvágygyal fo
gyasztott el. Erre az asszony kijelentette, hogy 
bemegy a kajüttjébe, ami ellen Ray tiltakozott, 
de szerencsére a hajóorvos is közbelépett Na· 
zaréna javára s a betegnek engedelmeskednie 
kellett. 

(FolytatAsa. következik.) 

A felelős szerkeszW távollétében a szerkesztésért felelős: 

Vaae G6za. 

Vasuti kiizlekedés. 
- Én'~117e• 190,.. ~rl mAiu• k6 l•&al. -

• ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: Budapeat felil érkezik: 

NagyvAradra reggel 5c.10 Személyvonat reggel 6.05 
Gyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.:'11 
Személyaz. tv. d. u. ~.45 Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat délután '-21 Gyorsvonat este 7.11 
Személyvonat este il.35 Szmv. Szolnokról este 9.-

Erdély feli: Erdély feli l: 
Személyvonat reggel 6.35 Soborsinról reggel 0.59 
Gyorsvonat délutAn 12.11 Gyorsvonat reggel 8.08 
Soborsinig délután 2.04 Személyvonat d. e. 10.50 
Személyvonat d. u. -i.07 Radnáról délután 2.36 
Radnára délutAn 6.35 Gyorsvonat délután -i.06. 
Grorsvonat este 7.18 Személyvonat este 8.!> 7 

Temesvár felé: Te•esvár feli!: 
Szemé1yvonat regge! 8.16 Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. e. 11.56 Személyvoat d. u. 3.44 
Vegyesvonat délután li.- Személy-vonat é,Uel 10.59 

Szeged felé: Sz:eged feli l: 
Vegyesvonat reggel 7.10 Személyvonat reggel 8.M 
Személyvonat d. u. '.ll Vegyesvonat este 7.08 

Brád felé: Brád felil: 
Személyvonat reggel G.25 Gnrahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 \t.egyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm.. du. '.30 S"aemélyvonat este G.!>l 

Viijus 1-ttll bez.iu'ólag azeptember 30-lg tinnep- éol 
vast.ma.p, valamint a radnal bó.csúnapokon Jöa RadnAról 
egr Tagresvonu eet.e 8 óra 23 perolta.. 

19M julhlS 24 

<- - NYILTTÉR. * ~ 

Mátyás Mihíty a maga, ugy gyerme 
kei Anna. férjezett ifj. Kopetkó Károlyné, 
Bél~, Vilmos, veje ifj. Kopetkó ICároly, va
lammt számos más rokon és jóbarat ne
vében is fájdalomtól megtört szivvel tu
~atja a forrón. szeretett és felejthetetlen jó 
fm, illetőleg testvér, rokon és sógor 

MAYVASJÓZSEFNEK . 
r. é. julius ~ó 22 én estelf '{/2,_2 - órakor, 
életének 18-tk évében, hosszas szenvedés 
és a haldoklók szentségének ájtatos fel
v6tele után történt jobblétre szend~;rül ét. 

A boldogult drága halo:t földi !Rarad· 
ványai julíus hó 24-én d. u. 6 órakor fog· 
nak Bockó-utca 5·ik számu házban a 
róm. kath. szartartás szt'rínt beszenteltel
tetot és a felső temetőben levő sirllelyen 
örök nyugalomra tétetni. . 

Az enJ:{esztelő szentmise-:ildoiat a bol. 
dogultnak lelki üdveért julius 26·án d. e. 
1

{29 órakor fog a főt. Minorita-atyák ideig· 
lenes templomában (Kölcsey-utca) az egek 
Urának bemutattatoL 

Arad, 1902. julius 23. 

Áldás és béke lengjen a korán elhunyt 
drága halott hamvai felett! 

SÜRGÖNY! 
Van szerencsénk a nagyérdemü közön~ 

séget értesíteni, hogy 

a budapesti magyar 

tambura~ zene és daltársulat 
Horváth József karmester vezetésével 

na"gy. zene~ estélyt 
rendez ma és a következő napdkon 

KÁNY,A GÉZ1l. 
söresarnokában. 

Két nó, hat férfi, továbbá Lantos István 
volt Dankó Pista országszerte ismert ka~ 
nász- és dalkomikusa, Göre, Durbincs ala-

kitója közremííködésével. 

Ezen társulat Európa nevezetesebb vá
rosaiban a legnagyobb sikerrel működött. 

A mélyen tisztelt közönség becses párt-
fogásáért esedezik a társ'ltlat. 

Kezdete 8 6rakor.- Bemenet dijtalan. 

Szánt~y lajos 
müépitész és épitőmester 

műszaki 
irodáját 

Anlich Lajos-ntca l. szám alatti 
(saját házában) nsr 

megnyitotta. 
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1902. jutius 2•. 

Gurahoncz1 
portlan d czement 
egyedüli ma~ar gyártmány, me1y a 
magyar mérnök- és épitész-egylet ál· 
tal megszabott normállákat 60-70 szá
zalékkal felülmulja. rendkivül finom 
örlésbt~n, kis .és nagy mennyiségbea, 

gyárt áron kapható . 
Kriaán János Arad, ugyváradi-Itt 12. és 

Az Arad-csanádi Egyesült Vasutal 
szertáránál 

Arad 6llomu mellet~>o 
~~grendel&;eket az Arad-csanildl Egye
sult Vasutak központi irodája is elfo
gad és a czementet kivlmatra házhoz 

·· szállilJa.. 2'/.l 

Magy. kir. állam v. üzlet v. AI' adon. 

17466-1902. I. sz. 

Pályázati hirdetinény. 
A magyar kir. államvasutak 

Nagyszeben állomáson lévő r á.lva
vendéglő bérletére t zennel zárt 
ajánlati pályázat hirdettetik. 

A bérlet 1903. évi január hó 
l-ével kezdődik és tart ezen idő· 
ponttól számHolt három éven át, 
vagyis 1905. évi. deczember hó 
81-i~. . 

A bérleti helyiségek a. követ· 
kezök: a vendéglő::: magánlakásául 
8 szoba és egy cselédszoba to
vábbá az I-11. oszt. éttere~ fő
zőkonyha, tálaló helyiség,éléska.:Ura 
valamint e helyiségekhez tartozÓ 
folyosó, pincze, padlál'l, és jégve
rem. - A III. oszt. váró· és ét
teremben csak az ételek és italok 
el.ár~sitása engedtetik meg, s ezen 
közos czélra szolgáló helyiség fü. 
tése és világitására a vendéglős· 
nek évenként 149 ms tüzifa, vagy 
ezzel egyenértékU kőszén és 207 
.klg. kőolaj log kiszolgáltatni, mig · 
a többi helyiségek fütése és vilá· 
gitására a szükséges anyagok ön
költségi áron fognak: a vendéglős
nek. kiszolgáltatni. , 

. A bérleti fellételek a magyar 
k1r. államvasutak aradi üzletveze· 
tőségének I. osztályában a rendes 
hivatalos órákban megtekinthetők 
vagy kívánatra postán megküldet: 
nek, miért ls ajánlattevökről fel· 
tételeztetik, hogy nokat ismerik 
és egész terjedelmükben kötele· 
zőknek elfogadják. - .. 

Az l koronás bélyeggel ellá 
tott és "Ajánlat a nagyszebeni pá
lyavendéglő bérletére" feliratu bo· 
ritékba zárt, ajánlatok lepeeséltelve 
1902. évi augusztus hó 19-én déli 
12 óráig alulirott üzletvezetőség ál· 
~ános (l.) osztályánál n,yujtan· 
dok be. 

Bánatpénz fejében 200, azaz 
kettőszáz korona készpénzben vagy 
állami Jelétekre alkalmas érÍékpa· 
pirokban legkésőbb t. évi augusz
t~s hó 18-án déli 12 óráig am. 
ktr. államvasutak aradi üzletveze
tősége gyüjtőpénztáránál Aradon 
leteendő. 

Takarékpénztári betétkönyvek 
letét gyanánt nem fogadtatnak el. 

Ezen feltételektől eltérő, vagy 
nem a kit~z.ött határidőre beérke
zett ajánlatok nem vétetnek. figye
lembe. Az ajánlatok közt a vá
Jasztás szabadon, a bérösszegre 
való tekintet nélkül történik. 

Aradon, u~o2. évi julius bó 12. 

Az Ozletvezetöaég. . 
(tíiánnyemu 11em. dijaftaüll:.) 

ARADIK.ÖZLÖNY. 

Jó órákat olcaón 
Jdlld 3 évi iráabeli JótállAs 

mellett privM veYŐk:nek 

Konrád Jáno• 
óragyára, 

aranyáruk kiviteli háza 

BRŰX, 270 sz. (Csehország). 
Jó nickel rem. óra frt 3.7!>, 
Valódi ezüst rem. óra " ~.80, 
Valódi ezüst láncz lrt 1.20. 
Nickel ébresztő óra ~ l. 9 á. 

jfagymenayisegü 

aeszka 
,"! • és . 

léc z 
- l d"*-=e a o= 

Czégem a cS. és kir. birodalmi czlmerrel van 1d
tüntet~e, számtalan arany, ezüst kiállitíu~l érem, 
va.lammt ezernyi elismerlilevél van birtokomban. 1980 

az Aradi . 

Nyomdarészvény
társaságnál. Nau k~pe• .UleKJ'•~k IPSJen ~· bérmentTe. 

Feltünö eredmény érhető el· 
' . 

a ~aJós-:ré1e 

lbolya-Créme 
használata AltaJ, mely egy pár nap alatt elmulaszt 8zepl6. ••Jtolt. Iti· 
blrca. lt6rvGrlaaéget éa mlndennemG ••o:J:tlazt•tl•••••ot. 1!J remek 
ártalmatlan C<'smeticus szer a börben teljesen felszívódik. minek következ-

tében a hatas bámulatos gyorsasággal áH be. 

Nappal ls ·használható! === 
A párisi és londoni hyglenicus kiállitásokon aranyérmekkel kitüntetve. 
· Ára egy tégelynek 50 kr. 

lbolya-oréme szappaa 35 kr. Ibolya hölgypor fehér, rózsa és oré111 ulnben 
egy dri. 60 krajozár. 

Jbolya tej (Eau le Violette ~e j(aj6s) egy üveg SO krajczár. 
as ttv.kod)unk értéktelen ut•naetokt•l l ~ 

Bevásárlasnál csakis HAJOS féle készitményeket tessék elfogadni. 
Ole~tóbb at4nlat, mlnt hamlsUvAoJ vls•zau1i-ltand6! 

Kapható a készitö felt~>lálónál : 

:&:a,Jó& .A.:rp~a 
-· · gyógyszertár&·es f)ri,)'Ye~ti laborat.oriomti.:~N.a.__. •. *.r' .•••. 

·Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben 
. ' 

tovll.bbá Aradon : Vollek K.61mén. T6bor GJ'nla. Pécsk~n: Adler 
G;r. LaJos, Simándon: CJ•Ik7 J.u~mee gyógy~;~eresz u.-aknál. . 

• ' . ·, ' . . .. :.. . ... ·:' ·.. . . . ' . - . ! 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• . ~ 
• R.ozsnyay-:Cé~e • 

chinin czukorka, chinin csokoládé 
~ pályakoszoruzott készitmény. ~ 

gyermekelmek láz, hideglelés, Vliltóláz ellen kitünő siker
rel alkalmazható. ••m keaerO ll Csak tk kor valódi 
ba a csomagoló papíroson Rozsnyay Mátyás névaláírás~ 
olvtlBható. · 

Feny6 Illat. Haala·Collodium. 
Killönösen alkalmas a Kitünö, minden másszert 

szoba levegőjének felfris- felülmuló hatásu tyukszem 
sltésére és tisztitására. és bőrkeményedés ellen. 

Egy Dvet l kor. 50 fillér. Egy Uvq ára 70 fillér. 

Kitünő minőségü likőr eszenciák melynek 
segélyével pár percz alatt :1.a.matos, finom 

likőrt készithetünk. 

Barack Cacao bianc Cseresznye Császárlcörte 
Anlzetta Chartreuae Marasquina YaniUia 
iemNfictlne Curacao Kávé Zeller 

· E•y lveg ítra l kerena. 
B:..apha~. 

ROZSNYA Y MATY As gyógyszBrtáráb~n 
e Areden, Sz•ltalleág-t,r. • 
•• l • 

~ .......................................... . 
•••••••••• 

ll 

1641-190~. tkY. l!IZ. 

A.nerési hirdatrnénJ titonal 
· A m.-raclnai kir. járásbíróság, 
min~ telekkönyvi hatóság közhiné 
teszi, hogy Hord Gligor pernyesti 
lakos végrehA.jtatónak, Popa Gligor 
pernyesti lakos vágrehajtást szen· 
vedó elleoi -iSO korona s járulékat 
iránti végr~llsjrási ügyéoen a m.· 
radn~ i kir. járásbiró~ág területén 
lévő, a pernyesti 11. sz. tikvben 
A. I. 12-23. hrsz. 90-99/a., 1 62., 
241., 267., 278., 291., {)50, 1223/a., 
1238. hrsz. a. felvett ingatlanok· 
nak és az utánuk járó E'lrdő és le· 

· gdő illetősfigből Pop" Gligort illető 
1/'J részére 1089 koronában ezen· 
nel megállapitott kíkiáltást Arban 
az árverést elrendelte és hogy a fen

, nebb megjelölt ingatlan az 1902. 
évi julius hó 25-ik napján délel6tt 
10 órakor Pernyest községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiá1t.á..<~i áron alól 
is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan ~ecsárának 10°/0-át, 
vagyis 108 kor. 90 fillért kész· 
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. 
§·ában jelzett árfolyammal szá
mitott és az 1881. évi november hó 
t-én 3333. sz. a. kelt igazságügy
miniszteri rende l~t 8. §·ában kij elölt 
óvadékképes értékpapirban a ki· 
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évt LX. t.-cz. 170. §-a értel· 
mében a bánatpénznek a biróság
nál előleges elhelyezéséről kiál· 
litott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 
· Kelt M.·Radna,l902. évi április 
hó 27-ik napján. 

Polgár, 
1289 kir. a.ljbiró. 

73174-1902. sz.·hoz. 

Pályázati hirdetmény. 
. Alulirott igazgatóság a magy. 

ktrályi államvasutak mühelyeiben 
190d. évben, esetleg J 904. és 1905. 
években szükséges kenőpárnák -· 
és paszományczlkkek szállitAsára 
ezennel nyilvános pályázatot hirdet. 

A pályázat tárgyát képező anya.· 
gokat feltüntető ajántali ürlap, va
lamint a szállitáBra vonatkozó és 
az ajánlattételnél kötelező rés7.letes 
módozatokat tartalmazó ajánlati fe}. 
hivás valamennyi ·hazai kereske· 
delmi és iparkamaránál megte
kinthető és az alultrott igazgatóság 
anyag· és leltárbeszerzési szako!Z· 
tályán{ll (Budapest, VI. Andrássy· 
ut 73. sz. H. emelet, 46. ajtószám) 
dijtalanul kapható. 

Az előirt módon kiállított, iven
kint egy koronás magy. kir. ok· 
mánybélyeggel ellátott ajánlatok, 
a 60 filléres magy .. kir. okmány· 
bélyeggel ellátott és aláirt ajánlati 
felbivás~al együtt lepecsételve leg" 
kés bben folyó évi augusztus hi 
5-én déli 12 óráig a · -I~ntoolliWl~ 
szakos.:.t~lynál b~nyujtandók, vagy 
posta utJán odakuldendők. Az aján· 
lat boritéka e felirattallátandó el: 

,.1\jánlat 73174-902. S7.ámhoz. 
Bánatpénz gyanánt az aján· 

landó ezikkek értékének 50Jo·ka 
legkésőbben folyó évi aua;usztus hé 
!·ének déli 12 órájáig am. kir. ál· 
iamvasutak budspesli Uipén7/árá· 
nál akár készpénzbe , akár állami 
letétekre alkalmas értékpapi.rot· 
ban leteendő. · 

Bánatpénz. nélleli h és későb~ 
benyujtott ajánlatok, valamini az 
olyanok, melyek: nem az f'llőirt mó
don téteknek, vagy a melyek az 
aláírandó ajánlati felhivás nélk:i\ 
nyujtatnak be, figyelembe aea 
fognak vétetni. 

Budapest. 1902. évi juiius h'. 
Az igazgatósq . 

l 
. l 



ARADI ltÖZLÖNY. 190'2. julius 2•. 
----------------------------------------- ~----~--------~--------------~-------I•ltnkotán 

(Bokréta hegyen) 

Egy hivataiszoiga j Egy modern 
és egy óvadélcos pénzbeszedö al· ujonnan épült ház szabad kézból 
kalmazást nyer. BővebbAt Bartos· eladó. - Bővebbet a kiadóhiva. 
nál, Kazinczy-utcza 2. sz. 1260 talban. 1254 

Kiadó lakás! 

3 ~~~~~~ ~~~ll~ 
e1éLdó, 

épület és berendezéssel együtt. 

Nitlen elle116r 
és egy kőfaragó szakmabeli fel
ügyelő állást nyerhetnek. Bővebbet 
Kazinczy utcza 2. szám, l. emelet 
balra. 1288 

Temesvárott 
egy előkelő családnál az iskolai év 
kezdetével 2 deák felvétel~ talál. 
Zongora rendelkezésükre áll. R). 
vebbet szivességbi'il Révész Nándor 
kön:vvk~>rt'skedésében. 

Szabadság-tér 5---B. sz. alatt 
a ll. emeleten 

alagáns ntczai lakás 
4 szoha, fürdőszoba, cselédszo· 
ba és mellékhelyiségekkel, gáz

vezetékkel ellátva 

azonnal kiadó. Ifj. Gantner Károly, 
1279 UJ•Sseut·A.nné.n. MINDEN HOLGYNEK Dr. ~rons'tet.n~ 

ST ARK VILMOS !l 
l 

SZÜKSÉGES ARCZBŐRE MEGVÉDÉSÉRE A l 

l 

l 

l 
l' 

Kölpontl-azálloda. 1266 

FÖLDES-FÉLE 
-c' - ; ~--t -- - - ' -

sírkőgyár 

és köfaragómühely 
ARAD, 

l 

l 

l 
l 

MARGIT--CREMET 
~/ ~ - ~- - " . . : . -

TELEFON -t.):l 

Legnagyobb vAiw.z.téll 

József főherczeg·ut és Maros-utcza sarkán. 
(Fodor és Reisinger-féle ház.) 

használni. arany, ezüst és ékszer
tárgyakban. 

SZEGED, 
Ko.ssuth Lajos sugár-ut. l 

l 

l 

l ., 
l l 

Ezen kitünö összetlllitásu és mOst már az e~~:ész müvelt világboa el
terjedt készitmény nem zsiros kenőcs, hanem a bór által azon-nal fel
szivlídó vegykeszitmény. Teljesen ártalmatlao és azért barmily hosszu 
ideig használva sem árt. Pár napi használat után megszüntet szeplöt 
májfoltot, böratkát (mitesser) és minden arcztisztátlanságot Massazs-

hoz használva eltűntet redöket, himlőhelyet stb. 

l 

l 

l 

l 
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Alkalmi vételek és eladások .. 

Elvá·Jal Csakis azon tészítményok valódiak. a IIDIJ&k czímeres Yádjagyammul mnak lezá"L DEUTSCH IZIDOR 
kőfaragó munkákat ~ ,Camisitványoktól tessék óvakoDni! ~ oras és ékszerész 4.2 

a legnagyobb méretel<b~~n. különö
sen mindennemü és áru szobrok, 
a i ege g) szPrübb sirkötöt a IAgdi 
SZI'!sehb kivitt>!Q siremlékig, családi 
sirboltok, emlékoszlopok, emléktábhik 

Ep tégel:f ara l korona. A. R A D, T EM P LOM- U T C Z A 
Margli ••·appan 70 llllér. Jlar~U. t•ouder l kor. 20 1111. ·~nnor!ta-palot&. 

Kapható Aradon az összes gyógyszert•rakban ás droguerl•ban. z á l o g c z é d u l á k, 
stb. késznését. 120'1 

Dtts sirkőraktá,r 1. 

Aplltfr,\'Váli: Tar Imre, Bt.ltonyli.n: Fodor István, Vargha Antal, Borosjenőn: Pintér Pe· 
ren ez, Boros-Sebesen: Zangerl Gyula, Berzo'd.n: Sz\'koly Sli.ndor. Cs.-Apáczli.l!l: Bonoml 
Antal, Cs.-Pa.lotli.n: Nagy AH, e~ Cs~rmón: Berkes Armin, Eleken; irj. Pekker István, 
F~ldeli.kon: Boros Kiroly, Glogo'Yii.cz.on: T. Zombory Jli.nos, Gnrahonezon : Molnli.r István, 
Gyorok.:.n: Maszn}'ik Dániel, Kis-Jenón: Bayer György, Keverme•en: Schlögl Pill, Knn
li.gotán: F~jes LaJOS, Kurtieson: Haekenberger Lli.sdó, Madeyesegyházán: Kelecsényi 
Ferencz, Mezó-Kovácsh:i.zli.n: Szabady \'ik tor, M.-Radnli.n: U. KoFsnth Pli.l, Nagy-Halmá· 
gyon: Hanzérus Adám, Nagy-Zerinden: Vli.ly Géza. Ó-Pécskán: Rokszln J(t.uos, Pankotán: 
Pose"<it% Gnt<ztav, Pitvaroson: Szabados Józ~er, Szt!lru~varon: Fromm D. Traugott, Si· 
mándon : Csiky Lukács, Soboi'Binban: Károlyi Kálmán, Szemlakon: Hanszler Sándor, 

arany és ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
árban megvétetnek, · vagy be-

cserél tetnek. granit, szienit. marvány, mészköböl 
és minden kivánt anyagból. 

Tau<%On: Komt• J&nos, és Uj-Aradon : Ternajgó Géza ura.k gyógyszertál'lllban. 

Xitünö minöség és legolcsóbb árak! 

Eg)"edül valódi angol 

THIERRY -féle ·BALZSAM. 
Egészség-readérileg megv[zsgálva és j6váhagyva. 

---- ,\z tlngek IGI81tor8lén ker88ke4elem·tlll"''éllyi minta-,..édelem alatt li.ll. ----

lCH DltH 

lllebl eeliterWu ... ."...,._..., . ....., .. 
l."*",\»~ 

_'! ............. 

Ezen balzsam belsőleg és kDJt:,óleg ls hascnál: l. Hosonllthatlan ha
tása gyógyszer a lU d 6 éw mdl míoden b• te getigeinél ; enyh!tl a huTato.t éa 
megRzUnteti a klköpéet, eltá,.olitja a fájdalmas köhög<'• t s me~ ilyen :,dúlt 
ba,,iokat is n;eggyógyit. 2. Kltun6 hatása van torokgyulladásnál, rekedtség
n~!. a n~·llk bármely bántalmainál stb. B. Alaposan roegszuntet mlnd~n !út. 
'· Meglep6en gyógy.lja a máj, liTOmor és a belek winden betegségét, kt\
Jonösen gyomorgörrt'.ö\, kóllkát és hasrágAst 5. Gyenge hashajtó és vér· 
tlsttitó hat,;sn. tiszti1ja a nséket, megsz\\utetl a hypo hondriát és busko
morPágot, erősiti az élniiTat és emésztést. 6 Klt\\n6 szolgátatot ten fog· 
fll,jásnál, od~as fogaknál. szlljpenésznél, m!nd•n fog ~9 szájbaj nál. megsznn
teti a felb\\fögést s • sz&j < '· gyomor rossz szagát. 7. Knls6leg kittln6 
g~·ógyszer mínden aebr<!. ak.ir régi az, akár nj, so\1111• sekre, orbán ezra, 
pattan&sok, f stultk, szemllk>~ök. égesi sebekre, 'lllegit.gyott t•gokra, rUh, 
kosz s ki\\tésekre. felpattogzott és érdes liezekre stb., megszllntetl a fejfá
jás!, zuglist, szakgatást. k6~1v~nyt, folfaiast stb. Jól "<igyázzon mindenki a 
fel ti zOld apAcza-vedjegyte - Hamisilás ellen a legbíztosabb ónzer a 
gyáramból való dir~kt megrendelés. A szállítloe esakis a szabadalmazott 
eredeli dobozokba' 12 kiR vagy 6 dnpla \\veggel tört~nlk. Ausztria-Magyar
ország minien postllállom!Mra bérmentve 12 kis vagy 6 dnpla tlveg ara 4 
korQna. Bo•znla és Hercze.govmaba bermentve 12 lds ~a!<Y 6 dupla nveg ~ 
korona su fíllél-. 12 kis ngy 6 dupla nvcgnél k~ves.-hb nem sz&llitt&tik. -
Szttktlldés esak a ptnz ellire bek11ldése ugy az összeg utánvétele mallett 

Miért szenved? :'~~:kn~izl:• .. gyógyuó hatásra van kilatás még a legrégibb 

Thierry A. gyógyszerésznek egyedül valódi 

•• Uentifolia-kettöcse •• 
ba!'iználatánal. amely által majdnem mlnden alka.lommal. még .& fájdalmas k n~zély!!!! m11tétek vap
amputálas is elk~rulbeték és uti!lo'rhetlen ugy a sebek gyügyitlisában. mmt a fájdalom •nyhi!é•éb~n 1s. 
A ~a 6al Centífolía·ken6cs basználható : gyPrmek&gyas l'ajó mellere, tejfolyás megalutdásánál, m~ll-meg
kem~nyedéo;, orMncz. minden iJUlt bajoknál. sebes :abnk ..agy t.>~okra. sebek. f.óluiylts, dagadt lábak
nál. .Wt <"Suntszúnál is ; !Hé~-. szuras-, "<ágás-. zuzás· és l6.eb.,knel: mlnden idf'Jo:en anyag. mint: Uveg 
vagy faszilánk. hoJ!Iok, serét, tö~is Rlb. kl~ZiYli.~ára: mlnde11fél• dagana.tok, ke!é~<'k. támadások, pokol
var. sör rákbRjnál is: gili8Zta ellen, körömméreg. pnrsenés, sebes lábak, min•tenfi-le é!><'• i sebek, fa
gyo~ tagok, a beteg fekvéotól fár•dl tagjaim. nyakdn~anat. a Tér betegsége~ ftllroly•"• g~·ermek-ötvar 
stb bántalmak ellen. Ket t~gelynt\1 ke~eael,iJ ndu ".Jcc~k a szailitás csakis az án~ak ••lúlegCB bekül
d~~" va~Q· uu\nYh mellel! türt•'nhctik. Két tégely ára szállttókrellel, portó és csumag··lás"al egytltt s 
koruna 5I1 fillér. ;<zámtalan elismeró-levél áll r~ud~lkez~•r~. Mindenkí óoatik a h•tlis•alan hamisil"tl.nyok 
~a,árlásáti•l s tes>< ék !lgyelni, hogy minden t~gelyre a fönt! védjegy és a ez!m: .,Schutz~ngel Apotheke 
dts A. Thi~rry in Pregrada" be.Pgetvc legy•n. . 

-~ gyóg~·hatásukl!an ut<Jlo'rhetl~n eJu~ \\et ~r. r R f•.•llllásnak nincs kitéve, b"nem ellenkez6leg, 
m!n<'l rég-•bhif'k. anna! jobba< ~s hatá8oS>tbbak lesznek. ~•m a hideg, sem a me'• g fill nl nem szen,·ed
nek t's a~<·rt l•!lrm~ly ~,·szakban szélkl!ldhetf<k. L•J.;Iübbnyil'e ll! ár az orYo~ megérk~ZPHelg is segftenelt. 
nag:;c.n Jtnni-><t.Nes. hog~· ><oha~~m stnbad hami,.ll"ln;·,,kat. ""KY pedig más l'rlékte "ll éB hatás n<HkU!i 
n~rynevuett potsz.,-ekN bAsználni. amelyekért a. pén .. t h,t.,b&· JobJák ki., hanem nmki~ <'!.~n k~t <+g~n 
Jonak elt'm··rt. Yalódi, vltst', megbizható ~s ruíndamol!ttt ~<>lje~~n áttll.\lnatlan yíl.l.ghirU R'fN1 k"ll dsi
tl'lnl. hm~ly~ket mln<len c~aládban mtndeD elMordnlhat·)- •" >élyre l<•·szl•tb~n \teT tar ;,nl. Ah~ l .. p~di,g 
fliH'Il 1z~rek • v~lód.J;"ág lill n den kellék év~! ellát~a Jlem "':;4!1111~ kaphatók, ugy k~rjnk alOl<>t ko.ontlenol 

Thierry (AdoiO gyógyszerésznél limited •• Schutzengel Apothe\&:' Prearada bei Rabitscri~gauérbrun:n 
ru~~'P1ndt>ir!i. '• 0 

""t ', •• ' ,- ~~~.~~l~.~ r -~<f > ·~-~ 9 ;. ·~ L~'·.:J>..:;;. ~~ ··~ "r-:• -· • ~._ .. ,, 

Kö.il·~~~ :""ta~: B~~aP,'')it T<:r0k J. g~ogysmtaráktn. z.lgcl;, }!;~í-~nl-'1\ tf·t!'Y~;d~:i<*rii~. i!j~~~l, 
:. · · · ,. · , ' · · C. Brady gyc'!';·slt;l'l~ll'!'''~''· .5 .-...~.,..·:Ji."',,\;..,._ .•• ,;;.~-'·<··'<-~h:W). 

---
Csődtömeg eladási hirdetmény. 

Alulirott csődtömeggondnok ezennel közhírré teszem, hogy 
vb. Zeiner Ignác a:radl rőfös kereskedő csődtömegéhez 
tartozó és a csődleltárban 16-. 1470 tételszámok alatt össze-· 
irt kelmék, szövetek, vászn~k és egyéb rőfös áruk, rnelyeknek 
leltár szerinti beszerzési ára 49425 K. 61 f, becsértéke pedig 
27,239 K 99 f, továbbá a csődleltárban 1471-1486 tétel
számok alatt felvett üzleti felszerelési és berendezési tárgyak, 
melyeknek beszerzési ára 2572 K, becsértéke pedig 1241 koronat 
ajánlati verseny utján a következő feltételek mellett eladatnak: 

l. Az irásbeli ajánlatok a becsértéknek megfelelő 10°/o·os 
bánatpénzzel ellátva 1. ~vl julius h6 26·áuak délelőtti 
9 6:rájálg nálam adandók be. 

2. Az ajánlatok az áruraktárra és az iizleti felszerelési 
tárgyakra akár külön-külön, akár pedig együttesen tehetők. 

3. Vevő köteles a vételárat és a vététetári összeg utáni 
III-ad foku bélyegilletéket L ~vl augusztus h6 l.·lg 
kezeimhez készpénzben lefizetni és a megvett árukat, illetőleg 
bolti felszerelési tárgyakat ugyanezen határnapig átvenni és 
elszállitani. 

4. A beérkezett ajánlatok fölött a csődválasztmány l. évi 
julius h6 26-ának délelőtti 10 6rájakor Mittler Izidor 
dr. választmányi elnök ügyvédi irodájában tartandó ülésén fog 
-határozni, fentarván magának a jogot, hogy a beérkezett aján
latok közül bármelyiket elfogadhassa, esetleg valamennyit visz
szautasithassa és az árverést esetleg azonnal szóbelileg foly~ 
tathassa. 

5. Az áruk és felszerelési tárgyak minősége, mennyisége 
és azonosságáért a csődtömeg nem szavatol. 

6. Ha a vevő a fentebbi ·feltételek bármelyikének eleget, 
oem .te.sz, bánatpénzének ~lve~ztésén feli.il az általa megvett 
tárgyak saját költségére és v~zélyére fognak eladatni. 
2 A Y '}\r' ;l!Sődleitár-/ Jrodáltlba'* ís az áruraktár közbenjöttöm 
. mell~tt bármi~or megtek inthető~ <.JY!úh!e-., 
~Jk<,..,& !Xrttddn, .,902. julius,jtÓ···~:~-én. ". ··' ,. 

~~.,.,~:_e;-;s,~'M'I!'~.r.~"..\i~~.<!:~~-~ ·:·-:J /' ... "'/~Dr •. Velcsov, géza t 
t·~:-~~~;a"f~.&·:.7.'·"-·~ J:~ ····s ..... _:r;,>'f-...~.p.,.,.., ·. · .; ~ \:. •.. , {. -·'Ílfl'Y!itd . .Atad. SAfossy-utca. 
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